ThinkPad® Serial/Parallel Port Bay Adapter Th I“kpa[I

User’s Guide



Note: Before using this information and the product it supports, read the information
under|Appendix B. |

First Edition (November 2005)

© Copyright Lenovo 2005.

Portions © Copyright International Business Machines Corporation 2005.

All rights reserved.

U.S. GOVERNMENT USERS — RESTRICTED RIGHTS: Our products and/or services are
provided with RESTRICTED RIGHTS. Use, duplication or disclosure by the Government
is subject to the GSA ADP Schedule contract with Lenovo Group Limited, if any, or the
standard terms of this commercial license, or if the agency is unable to accept this
Program under these terms, then we provide this Program under the provisions set forth
in Commercial Computer Software—Restricted Rights at FAR 52.227-19, when applicable,
or under Rights in Data-General, FAR 52.227.14 (Alternate III).



Contents
Safety information .

General safety guidelines .

Service . .
Power cords and power adapters .
Extension cords and related devices .
Plugs and outlets .

Batteries

Heat and product Ventllatlon

CD and DVD drive safety .

Preface. ..
Registering your option

About your ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter
Product description . . .
Using the ThinkPad Serial/ Parallel Port Bay Adapter

Appendix A. Service and Support
Online technical support
Telephone technical support .

Appendix B. Warranty information ........................
Guarantee supplement for Mexico . ............... ... .. ... .....

Appendix C. Notices .
Appendix D. Trademarks

© Lenovo 2005. Portions © IBM Corp. 2005.

. vii
. vii
. vil
. Viil
. viil
. ix
. ix

. Xi
.xi

43
43
43

45
63

. 67
. 73

iii



iV ThinkPad® Serial/Parallel Port Bay Adapter: User’s Guide



Safety information

Before installing this product, read the Safety Information.

Al ¢l 3¢\J§ e

Antes de instalar este produto, leia as Informacdes de Seguranca.

TR M, EF4IEE Safety Information
(Z2fER).

Prije instalacije ovog produkta obavezno procitajte Sigurnosne Upute.

Pred instalaci tohoto produktu si prectéte pfirucku bezpecnostnich instrukci.

Lzes sikkerhedsforskrifterne, for du installerer dette produkt.

Ennen kuin asennat timén tuotteen, lue turvaohjeet kohdasta Safety
Information.

Avant d’installer ce produit, lisez les consignes de sécurité.

Vor der Installation dieses Produkts die Sicherheitshinweise lesen.
Mpwv eykataotoete 1O MPOIGV auTd, dlaBAoTe TI§ TTANPOPOPieq aopAAelag

(safety information).

JIIM020 MR NKXR IRAP 0T 1X10 117NN 197

A termék telepitése el6tt olvassa el a Biztonsagi eldirasokat!

Prima di installare questo prodotto, leggere le Informazioni sulla Sicurezza.
HBOHEOHIC. REFHREZLTH 2SN,

2 HsEs 8Xo) ol &N HEE AN,

Ipen ga ce mHCTAIMpPa OBOj IPOIYKT, MpoUnTajTe MHPOpManujata 3a 6e30¢THOCT.

Lees voordat u dit product installeert eerst de veiligheidsvoorschriften.

Les sikkerhetsinformasjonen (Safety Information) fer du installerer dette
produktet.
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Przed zainstalowaniem tego produktu, nalezy zapoznac sig
z ksiazka "Informacje dotyczace bezpieczenstwa" (Safety Information).

Antes de instalar este produto, leia as Informagdes sobre Seguranga.

Mepen ycTaHOBKOM NpoayKTa Npo4TUTE UMHCTPYKLUN NO
TEXHUKE Be30MacHOCTH.

Pred inStalaciou tohto produktu si preéitajte bezpe¢nostné informacie.

Pred namestitvijo tega proizvoda preberite Varnostne informacije.

Antes de instalar este producto lea la informacién de seguridad.

Léas sdkerhetsinformationen innan du installerar den hér produkten.

RRAESZAT > HAME T AEAR, -
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General safety guidelines

Always observe the following precautions to reduce the risk of injury and
property damage.

Service

Do not attempt to service a product yourself unless instructed to do so by the
Customer Support Center. Use only a service provider who is approved to
repair your particular product.

Note: Some parts can be upgraded or replaced by the customer. These parts
are referred to as Customer Replaceable Units, or CRUs. Lenovo
expressly identifies CRUs as such, and provides documentation with
instructions when it is appropriate for customers to replace those parts.
You must closely follow all instructions when performing such
replacements. Always make sure that the power is turned off and that
the product is unplugged from any power source before you attempt the
replacement. If you have any questions or concerns, contact the
Customer Support Center.

Power cords and power adapters

Use only the power cords and power adapters supplied by the product
manufacturer.

Never wrap a power cord around the power adapter or other object. Doing so
can stress the cord in ways that can cause the cord to fray, crack or crimp. This
can present a safety hazard.

Always route power cords so that they will not be walked on, tripped over, or
pinched by objects.

Protect the cord and power adapters from liquids. For instance, do not leave
your cord or power adapter near sinks, tubs, toilets, or on floors that are
cleaned with liquid cleansers. Liquids can cause a short circuit, particularly if
the cord or power adapter has been stressed by misuse. Liquids can also cause
gradual corrosion of the power cord terminals and/or the connector terminals
on the adapter which can eventually result in overheating.

Always connect power cords and signal cables in the correct order and ensure
that all power cord connectors are securely and completely plugged into
receptacles.
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Do not use any power adapter that shows corrosion at the ac input pins
and/or shows signs of overheating (such as deformed plastic) at the ac input
or anywhere on the power adapter.

Do not use any power cords where the electrical contacts on either end show
signs of corrosion or overheating or where the power cord appears to have
been damaged in any way.

Extension cords and related devices

Ensure that extension cords, surge protectors, uninterruptible power supplies,
and power strips that you use are rated to handle the electrical requirements of
the product. Never overload these devices. If power strips are used, the load
should not exceed the power strip input rating. Consult an electrician for more
information if you have questions about power loads, power requirements, and
input ratings.

Plugs and outlets

If a receptacle (power outlet) that you intend to use with your computer
equipment appears to be damaged or corroded, do not use the outlet until it is
replaced by a qualified electrician.

Do not bend or modify the plug. If the plug is damaged, contact the
manufacturer to obtain a replacement.

Some products are equipped with a three-pronged plug. This plug fits only
into a grounded electrical outlet. This is a safety feature. Do not defeat this
safety feature by trying to insert it into a non-grounded outlet. If you cannot
insert the plug into the outlet, contact an electrician for an approved outlet
adapter or to replace the outlet with one that enables this safety feature. Never
overload an electrical outlet. The overall system load should not exceed 80
percent of the branch circuit rating. Consult an electrician for more information
if you have questions about power loads and branch circuit ratings.

Be sure that the power outlet you are using is properly wired, easily accessible,
and located close to the equipment. Do not fully extend power cords in a way

that will stress the cords.

Connect and disconnect the equipment from the electrical outlet carefully
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Batteries

All personal computers manufactured by Lenovo contain a non-rechargeable
coin cell battery to provide power to the system clock. In addition many
mobile products such as ThinkPad notebook PCs utilize a rechargeable battery
pack to provide system power when in portable mode. Batteries supplied by
Lenovo for use with your product have been tested for compatibility and
should only be replaced with Lenovo approved parts.

Never attempt to open or service any battery. Do not crush, puncture, or
incinerate batteries or short circuit the metal contacts. Do not expose the
battery to water or other liquids. Only recharge the battery pack strictly

according to instructions included in the product documentation.

Battery abuse or mishandling can cause the battery to overheat, which can
cause gasses or flame to “vent” from the battery pack or coin cell. If your
battery is damaged, or if you notice any discharge from your battery or the
buildup of foreign materials on the battery leads, stop using the battery and
obtain a replacement from the battery manufacturer.

Batteries can degrade when they are left unused for long periods of time. For
some rechargeable batteries (particularly Lithium Ion batteries), leaving a
battery unused in a discharged state could increase the risk of a battery short
circuit, which could shorten the life of the battery and can also pose a safety
hazard. Do not let rechargeable Lithium-Ion batteries completely discharge or
store these batteries in a discharged state.

Heat and product ventilation

Computers generate heat when turned on and when batteries are charging.
Notebook PCs can generate a significant amount of heat due to their compact
size. Always follow these basic precautions:

* Do not leave the base of your computer in contact with your lap or any part
of your body for an extended period when the computer is functioning or
when the battery is charging. Your computer produces some heat during
normal operation. Extended contact with the body could cause discomfort
or, potentially, a skin burn.

* Do not operate your computer or charge the battery near flammable
materials or in explosive environments.

* Ventilation slots, fans and/or heat sinks are provided with the product for
safety, comfort, and reliable operation. These features might inadvertently

become blocked by placing the product on a bed, sofa, carpet, or other
flexible surface. Never block, cover or disable these features.

General safety guidelines ix



CD and DVD drive safety

CD and DVD drives spin discs at a high speed. If a CD or DVD is cracked or

otherwise physically damaged, it is possible for the disc to break apart or even

shatter when the CD drive is in use. To protect against possible injury due to

this situation, and to reduce the risk of damage to your machine, do the

following:

* Always store CD/DVD discs in their original packaging

* Always store CD/DVD discs out of direct sunlight and away from direct
heat sources

* Remove CD/DVD discs from the computer when not in use

* Do not bend or flex CD/DVD discs, or force them into the computer or their
packaging

e Check CD/DVD discs for cracks before each use. Do not use cracked or
damaged discs
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Preface

This manual contains instructions for installing and using the ThinkPad®
Serial /Parallel Port Bay Adapter.

Registering your option

Thank you for purchasing this Lenovo'" product. Please take a few moments
to register your product and provide us with information that will help
Lenovo to better serve you in the future. Your feedback is valuable to us in
developing products and services that are important to you, as well as in
developing better ways to communicate with you. Register your option on the
following Web site:

http:/ /www.lenovo.com/register
Lenovo will send you information and updates on your registered product

unless you indicate on the Web site questionnaire that you do not want to
receive further information.
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About your ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter

This section contains the product description, installation instructions, and
operating information for the ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter.

Product description

The ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter connects a serial device
(modem, PDA, digital camera) and a parallel printer device through the
Ultrabay " Slim of your computer.

Using the ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter
To install the ThinkPad Serial /Parallel Port Bay Adapter, do the following:

1. Turn off your computer, or press Fn+F4 to put it in standby mode. You may
put your computer in hibernation mode instead.

2. Insert the ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter in the Ultrabay Slim
as shown in the illustration below.

Note: The illustration in this publication might not look exactly like your
computer.

3. Power on your computer, or press Fn to return from standby mode to
normal operation. If your computer is in hibernation mode, press the
power button for no more than 4 seconds to resume the session.

© Lenovo 2005. Portions © IBM Corp. 2005. 1



To use the serial device, you must enable the serial port of your ThinkPad
computer. Start BIOS Setup Utility, from the menu select Config, then proceed
to enable the port. For detailed explanation of how to start BIOS Setup Ultility,
see Access Help, your on-board help system.

Make sure that the parallel port of your ThinkPad computer is enabled. To
check the setting, start BIOS Setup Utility, then go to Config menu.

To uninstall the ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter, do the following;:
1. Slide the bay latch to pop out the handle.

Note: Make sure that when the handle pops out, the bay status indicator is
off and the pop-up window comes up, telling you that it is ready for
replacing the device.

2. Pull the handle until it stops.
3. Pull out the ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter.

— Notes

* Before you attach your ThinkPad computer to a ThinkPad Advanced
Dock or a ThinkPad Advanced Mini Dock, make sure that it has
finished operations involving the ThinkPad Serial /Parallel Port Bay
Adapter. Disable the ThinkPad Serial /Parallel Port Bay Adapter by
clicking on “Safely remove Extended I/O Bus” on your Windows task
bar (you can disable the adapter by sliding the bay latch if you are
removing the adapter). Then dock your ThinkPad computer. If you do
not follow the procedure, a “Safe to Remove Hardware” pop-up
message may appear. If you fail to disable or remove the adapter,
some or all devices and ports of the docking station may not work. To
enable these devices or ports, remove the ThinkPad Serial /Parallel
Port Bay Adapter.

To enable the adapter after you undock your computer, do one of the
following:

— Put your computer in suspend mode, then resume.

— Put your computer in hibernation mode, then resume.

— Power off your computer, then power it on.

Once it is enabled you can connect any serial/parallel devices to the
adapter.

* You can attach your ThinkPad computer to a ThinkPad Essential Port
Replicator with the Serial/Parallel Port Bay adapter installed and
enabled.

* The Ultrabay Enhanced of a ThinkPad Advanced Dock does not
support the ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter.
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Sobre seu ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter

Esta segdo contém a descri¢do do produto, instru¢des de instalagao e
informacoes sobre a operagdo do ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter.

Descricao do Produto

O ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter conecta-se a um dispositivo serial
(modem, PDA, camera digital) e a um dispositivo de impressora paralelo
através da porta Ultrabay "~ Slim do computador.

Utilizando o ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter
Para instalar o ThinkPad Serial /Parallel Port Bay Adapter, faca o seguinte:

1. Desligue o computador, ou pressione Fn+F4 para iniciar o modo de espera.
Também é possivel colocar o computador em modo de hibernagao.

2. Insira o ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter no Ultrabay Slim como
mostrado na ilustragdo abaixo.

Note: A ilustracdo nesta publicacdo pode ndo ser exatamente igual ao seu
computador.

3. Ligue o computador, ou pressione Fn para retornar do modo de espera
para a operacdo normal. Se o computador estd no modo de hibernagao,
pressione o botdo de for¢a por ndo mais de 4 segundos para retomar a
sessao.
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Para utilizar o dispositivo serial, é necessario ativar a porta serial do
computador ThinkPad. Inicie o BIOS Setup Utility, a partir do menu selecione
Config e prossiga para ativar a porta. Para explicacdo detalhada em como
iniciar o BIOS Setup Utility, consulte o Access Help, o sistema integrado de
ajuda.

Assegure-se que a porta paralela do computador ThinkPad esteja ativada. Para
verificar a defini¢do, inicie o BIOS Setup Utility e vad ao menu Config.

Para a desinstalagdo do ThinkPad Serial /Parallel Port Bay Adapter, faca o
seguinte:

1. Deslize a trava do Ultrabay para destravar a alga.

Note: Assegure-se que ao destravar a alga, o status indicador do Ultrabay
esteja desligado e que a janela pop-up aparega, informando que esta
pronto para a substitui¢do do dispositivo.

2. Puxe a alga até que ela pare.
3. Remova o ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter.
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— Notas

* Antes de acoplar o computador ThinkPad a um ThinkPad Advanced
Dock ou a um ThinkPad Advanced Mini Dock, assegure-se que as
operagdes envolvendo o ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter
estejam finalizadas. Desative o ThinkPad Serial/Parallel Port Bay
Adapter ao clicar em “Remover com seguranga o barramento de
Entrada/Saida” na barra de tarefas do Windows (é possivel desativar
o adaptador ao deslizar a trava Ultrabay se estiver removendo o
adaptador). Acople o computador ThinkPad. Se nédo seguir o
procedimento seguinte, uma mensagem pop-up “R seguro remover o
hardware” pode aparecer. Se houver falha ao desativar ou remover o
adaptador, alguns ou todos os dispositivos e portas da estacdo docking
podem néo funcionar. Para ativar estes dispositivos ou portas, remova
o ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter.

Para ativar o adaptador apds a retirada do computador da estacao
dock, faca uma das seguintes agdes:

— Coloque o computador em modo de suspensdo, e depois reinicie.

— Coloque o computador em modo de hibernagéo, e depois reinicie.

— Desligue o computador, e depois ligue-o.

Uma vez ativo, é possivel conectar qualquer dispositivo serial /paralelo
no adaptador.

* E possivel encaixar o computador ThinkPad a um ThinkPad Essential
Port Replicator com o adaptador Serial/Parallel Port Bay instalado e
ativo.

* O Ultrabay Enhanced de um ThinkPad Advanced Dock nédo suporta o
ThinkPad Serial /Parallel Port Bay Adapter.

Sobre seu ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter
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A propos de I’adaptateur pour port série/paralléle
ThinkPad

Cette section contient la description, les instructions d’installation et les
informations d’utilisation de I'adaptateur pour port série/paralléele ThinkPad.

Description du produit

L’adaptateur pour port série/parallele ThinkPad permet de connecter a
I'ordinateur un périphérique série (modem, assistant électronique de poche,
appareil photo numérique) et une imprimante parallele via la baie Ultrabay
Slim.

Utilisation de I’adaptateur pour port série/paralléle ThinkPad
Pour installer 'adaptateur pour port série/parallele ThinkPad, procédez
comme suit :

1. Mettez l'ordinateur hors tension ou appuyez sur Fn+F4 pour le placer en
mode veille. Vous pouvez aussi le mettre en mode hibernation.

2. Insérez l'adaptateur pour port série/parallele ThinkPad dans la baie
Ultrabay Slim comme indiqué dans l'illustration ci-apres.

Remarque : L'illustration présente dans cette publication peut ne pas
correspondre exactement a la réalité.
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3. Mettez I'ordinateur sous tension ou appuyez sur Fn pour quitter le mode
veille et revenir en mode d’exécution normale. Si I’ordinateur est en mode
hibernation, appuyez sur le bouton d’alimentation pendant moins de 4
secondes pour reprendre la session.

Pour pouvoir utiliser un périphérique série, vous devez activer le port série de
I'ordinateur ThinkPad. Lancez 1'utilitaire de configuration du BIOS,
sélectionnez Config, puis activez le port. Pour plus d’informations sur le
lancement de 1'utilitaire de configuration du BIOS, consultez la fonction d’acces
a l'aide (Access Help), votre systéeme d’aide intégré.

Vérifiez que le port parallele du ThinkPad est activé. Pour effectuer cette
vérification, lancez 1'utilitaire de configuration du BIOS et accédez au menu
Config.

Pour désinstaller 'adaptateur pour port série/parallele ThinkPad, procédez
comme suit :

1. Faites glisser le loquet de verrouillage de la baie pour dégager la poignée.

Remarque : Lors de l'ouverture de la poignée, vérifiez que 1'indicateur
d’état de la baie est désactivé et qu'une fenétre en incrustation
s’affiche pour vous indiquer que le systeme est prét pour le
remplacement du périphérique.

2. Tirez sur la poignée jusqu’a ce qu’elle se bloque.
3. Retirez I'adaptateur pour port série/paralléle ThinkPad.

A propos de I'adaptateur pour port série/paralléle ThinkPad 7



— Remarques

¢ Avant de connecter le ThinkPad dans une station d’accueil ThinkPad
Advanced Dock ou ThinkPad Advanced Mini Dock, vérifiez que
toutes les opérations impliquant ’adaptateur pour port série/paralléle
ThinkPad sont terminées. Désactivez I'adaptateur pour port
série/parallele ThinkPad en cliquant sur 1'option «Retirer le bus d’E-S
étendu en toute sécurité» dans la barre des taches Windows (vous
pouvez désactiver I'adaptateur en faisant glisser le loquet de
verrouillage de la baie lors du retrait de ’adaptateur). Installez ensuite
le ThinkPad dans la station d’accueil. Si vous ne suivez pas cette
procédure, le message en incrustation «Le matériel peut étre retiré en
toute sécurité» s’affiche. Si vous ne désactivez ou ne retirez pas
correctement 1’adaptateur, certains des périphériques et ports de la
station d’accueil, voire tous, peuvent ne plus fonctionner. Pour activer
ces périphériques et ports, vous devez retirer 1’adaptateur pour port
série/parallele ThinkPad.
Pour activer 'adaptateur apres le retrait de 1’ordinateur de la station
d’accueil, procédez comme suit :

— Placez I'ordinateur en mode veille, puis quittez ce mode.

— Placez I'ordinateur en mode hibernation, puis quittez ce mode.
— Mettez I'ordinateur hors tension, puis de nouveau sous tension.
Une fois I'adaptateur activé, vous pouvez connecter n'importe quel
périphérique série/paralléle sur 1’adaptateur.

* Une fois installé et activé, I'adaptateur de port série/parallele permet
de connecter le ThinkPad sur un duplicateur de ports ThinkPad
Essential.

* La baie Ultrabay Enhanced de la station d’accueil ThinkPad Advanced
Dock ne prend pas en charge l'adaptateur pour port série/parallele
ThinkPad.
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Informationen zum ThinkPad Serial/Parallel Port Bay
Adapter

Dieser Abschnitt enthélt die Produktbeschreibung sowie Installations- und
Betriebsanweisungen zum ThinkPad Serial /Parallel Port Bay Adapter.

Produktbeschreibung

Der ThinkPad Serial /Parallel Port Bay Adapter verbindet eine serielle Einheit
(Modem, PDA, Digitalkamera) iiber die Ultrabay " Slim des Computers mit
einem parallelen Drucker.

ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter verwenden

Gehen Sie zum Installieren des ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter wie
folgt vor:

1. Schalten Sie den Computer aus, oder driicken Sie die Tastenkombination
Fn+F4, um ihn in den Bereitschaftsmodus zu versetzen. Sie konnen den
Computer stattdessen auch in den Hibernationsmodus versetzen.

2. Setzen Sie den ThinkPad Serial /Parallel Port Bay Adapter wie in der fol-
genden Abbildung angezeigt in die Ultrabay Slim ein.

Anmerkung: Die Abbildung in dieser Verdffentlichung weicht moglicher-
weise geringfiigig vom tatsdchlich vorhandenen Computer
ab.
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3. Schalten Sie den Computer ein, oder driicken Sie die Taste Fn, um aus dem
Bereitschaftsmodus zum normalen Betrieb zuriickzukehren. Wenn sich der
Computer im Hibernationsmodus befindet, driicken Sie den Netzschalter
hochstens 4 Sekunden lang, um die Sitzung wieder aufzunehmen.

Um eine serielle Einheit verwenden zu konnen, miissen Sie den seriellen
Anschluss des ThinkPads aktivieren. Starten Sie das BIOS-Konfigurations-
programm, wihlen Sie aus dem Menii "Config” aus, und fahren Sie dann mit
dem Aktivieren des Anschlusses fort. Ausfiihrliche Erldauterungen zum Starten
des BIOS-Konfigurationsprogramms finden Sie unter "Access Help” in Threm
Onlinehilfesystem.

Stellen Sie sicher, dass der Parallelanschluss des ThinkPads aktiviert ist. Um
die Einstellung zu tiberpriifen, starten Sie das BIOS-Konfigurationsprogramm,
und rufen Sie dann das Menii "Config” auf.

Gehen Sie zum Deinstallieren des ThinkPad Serial /Parallel Port Bay Adapter
wie folgt vor:

1. Verschieben Sie die Verriegelung der Position so, dass der Griff freigegeben
wird.

Anmerkung: Stellen Sie sicher, dass beim Freigeben des Griffs die Status-
anzeige fir die Position nicht leuchtet und dass ein Dialog-
fenster angezeigt wird, in dem die Nachricht angezeigt wird,
dass die Einheit ausgetauscht werden kann.

2. Ziehen Sie bis zum Anschlag am Griff.
3. Ziehen Sie den ThinkPad Serial /Parallel Port Bay Adapter heraus.
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— Anmerkungen

* Bevor Sie den ThinkPad an die erweiterte ThinkPad-Andockstation
oder an eine erweiterte ThinkPad-Miniandockstation anschliefsen, stel-
len Sie sicher, dass Operationen, an denen der ThinkPad Serial/Para-
lell Port Bay Adapter beteiligt ist, abgeschlossen sind. Inaktivieren Sie
den ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter, indem Sie in der Win-
dows-Taskleiste auf ,Erweiterten E/A-Bus sicher entfernen” klicken
(Sie konnen den Adapter inaktivieren, indem Sie die Verriegelung der
Position verschieben, wenn Sie den Adapter entfernen). Docken Sie
dann den ThinkPad an. Wenn Sie diese Prozedur nicht befolgen, wird
moglicherweise die Nachricht ,Hardware kann entfernt werden” ange-
zeigt. Wenn Sie den Adapter nicht inaktivieren oder entfernen, funktio-
nieren moglicherweise einige oder alle Einheiten und Anschliisse der
Andockstation nicht. Um diese Einheiten oder Anschliisse zu aktivie-
ren, entfernen Sie den ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter.

Gehen Sie wie folgt vor, um den Adapter nach dem Abdocken des

Computers zu aktivieren:

— Versetzen Sie den Computer in den Modus "Betrieb aussetzen”, und
nehmen Sie dann den normalen Betrieb wieder auf.

— Versetzen Sie den Computer in den Hibernationsmodus, und neh-
men Sie dann den normalen Betrieb wieder auf.

— Schalten Sie den Computer aus, und schalten Sie ihn dann wieder
ein.

Wenn der Adapter aktiviert ist, konnen Sie beliebige serielle und/oder
parallele Einheiten an den Adapter anschliefSen.

* Sie konnen den ThinkPad mit installiertem und aktiviertem Serial
/Parallel Port Bay Adapter an einen ThinkPad-Basisanschlussreplika-
tor anschlieflen.

* Die Ultrabay Enhanced der erweiterten ThinkPad-Andockstation
unterstiitzt den ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter nicht.

Informationen zum ThinkPad Serial /Parallel Port Bay Adapter
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Informazioni su Adattatore Vano per porta
seriale/parallela ThinkPad

Questa sezione contiene la descrizione del prodotto, le istruzioni per
l'installazione e le informazioni funzionali per Adattatore Vano per porta
seriale/parallela ThinkPad.

Descrizione del prodotto

Adattatore Vano per porta seriale/parallela ThinkPad collega una periferica
seriale (modem, PDA, macchina fotografica digitale) ed una stampante
parallela mediante Ultrabay™" Slim del computer.

Utilizzo di Adattatore Vano per porta seriale/parallela
ThinkPad

Per installare Adattatore Vano per porta seriale/parallela ThinkPad, procedere
nel modo seguente:

1. Spegnere il computer o premere Fn+F4 per attivare la modalita di attesa. E
possibile attivare la modalita ibernazione del computer.

2. Inserire Adattatore Vano per porta seriale/parallela ThinkPad nell’Ultrabay
Slim come riportato nella seguente illustrazione.

Nota: L’illustrazione in questa pubblicazione potrebbe non apparire
esattamente come il proprio computer.
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3. Accedere il computer o premere Fn per ritornare dalla modalita di attesa al
normale funzionamento. Se il computer & in modalita ibernazione, premere
il pulsante di alimentazione per non piu1 di 4 secondi per riprendere la
sessione.

Per utilizzare la periferica seriale, € necessario abilitare la porta seriale del
ThinkPad. Avviare BIOS Setup Utility, dal menu selezionare Config, quindi
proseguire per abilitare la porta. Per una descrizione dettagliata sulla modalita
di avvio di BIOS Setup Utility, consultare Access Help, la guida integrata del
sistema.

Verificare che la porta parallela del ThinkPad sia abilitata. Per verificare
I'impostazione, avviare BIOS Setup Utility, quindi andare al menu Config.

Per disinstallare Adattatore Vano per porta seriale/parallela ThinkPad,
procedere nel modo seguente:

1. Far scorrere il gancio del vano per estrarre la manopola.

Nota: Verificare che quando la manopola viene estratta, 1'indicatore di stato
del vano e disattivo e la finestra a comparsa visualizzata indica che &
possibile sostituire la periferica.

2. Tirare la manopola fino ad arrestarla.

3. Estrarre Adattatore Vano per porta seriale/parallela ThinkPad.
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— Note

¢ Prima di collegare il ThinkPad a ThinkPad Advanced Dock o
ThinkPad Advanced Mini Dock, verificare che siano state
completate le operazioni che richiamano Adattatore Vano per porta
seriale/parallela ThinkPad. Disabilitare Adattatore Vano per porta
seriale/parallela ThinkPad facendo clic su “Rimozione sicura del
bus I/0O esteso” sulla barra delle attivita di Windows (& possibile
disabilitare I'adattatore facendo scorrere il gancio del vano se si
rimuove l'adattatore). Quindi collegare il ThinkPad. Se non e stata
eseguita la procedura, & possibile che sia visualizzato un messaggio
“Rimozione sicura dell’hardware”. Se non & possibile disabilitare o
rimuovere I'adattatore, alcune o tutte le periferiche e le porte della
docking station potrebbero non operare. Per abilitare queste
periferiche o porte, rimuovere Adattatore Vano per porta
seriale/parallela ThinkPad.

Per abilitare I'adattatore in seguito alla disconnessione del
computer, procedere nel modo seguente:

— Attivare la modalita sospensione del computer, quindi eseguire la
ripresa.

— Attivare la modalita ibernazione del computer, quindi eseguire la
ripresa.

— Spegnere il computer, quindi riaccenderlo.
Una volta abilitato, e possibile collegare le periferiche
parallele/seriali all’adattatore.

* E possibile collegare il ThinkPad ad un replicatore di porte
ThinkPad con l'adattatore Vano per porta seriale/parallela installato
e abilitato.

 Ultrabay Enhanced di ThinkPad Advanced Dock non supporta
Adattatore Vano per porta seriale/parallela ThinkPad.
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Acerca del Adaptador de bahia de puerto serie/paralelo
ThinkPad

Este apartado contiene la descripcién del producto, instrucciones de instalacién
e informacién sobre el funcionamiento del Adaptador de bahia de puerto
serie/paralelo ThinkPad.

Descripcion del producto

El Adaptador de bahia de puerto serie/paralelo ThinkPad conecta un
dispositivo en serie (médem, PDA o camara digital) con una impresora
paralela mediante una bahia Ultrabay ™ Slim de su sistema.

Utilizacion del Adaptador de bahia de puerto serie/paralelo
ThinkPad

Para instalar el Adaptador de bahia de puerto serie/paralelo ThinkPad, realice
lo siguiente:
1. Apague el sistema o pulse Fn+F4 para colocarlo en modalidad standby o

suspension. Alternativamente, también puede poner el sistema en modo de
hibernacion.

2. Inserte el Adaptador de bahia de puerto serie/paralelo ThinkPad en la
bahia Ultrabay Slim tal como se muestra en la ilustracién siguiente.

Nota: La ilustracién de esta publicacion puede que no tenga el mismo
aspecto que su sistema.
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3. Encienda el sistema o pulse Fn para cambiar de la modalidad de espera al
funcionamiento normal. Si el sistema estd en modalidad de hibernacién,
pulse el botén de alimentacion durante 4 segundos como maximo para
reanudar la sesion.

Para utilizar el dispositivo en serie, debe habilitar el puerto serie del sistema
ThinkPad. Inicie la Utilidad de configuracién del BIOS, seleccione la opcién de
configuracion en el mend y habilite el puerto. Para obtener una explicacién
detallada acerca de cémo iniciar la Utilidad de configuracién del BIOS consulte
la secciéon Access Help, su sistema de ayuda incorporada.

Asegtrese de que el puerto paralelo de su sistema ThinkPad esté habilitado.
Para comprobar esta configuracion, inicie la Utilidad de configuracién del BIOS
y, a continuacioén, vaya al mend de configuracién.

Para desinstalar el Adaptador de bahia de puerto serie/paralelo ThinkPad,
realice lo siguiente:

1. Deslice el cierre de la bahia para liberar el asa.

Nota: Compruebe que, cuando el asa esté liberada, el indicador de estado
de la bahia esté apagado y haya aparecido una ventana emergente
para notificar que la bahia esta lista para la sustitucién del
dispositivo.

2. Tire del asa hasta que se detenga.
3. Tire del Adaptador de bahia de puerto serie/paralelo ThinkPad.
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— Notas

* Antes de conectar el sistema ThinkPad a un ThinkPad Advanced Dock
o un ThinkPad Advanced Mini Dock, asegtirese de que hayan
finalizado las operaciones en las que intervenga el Adaptador de bahia
de puerto serie/paralelo ThinkPad. Inhabilite el Adaptador de bahia
de puerto serie/paralelo ThinkPad pulsando sobre la opcién “Safely
remove Extended I/O Bus” (Quitar bus ampliado de E/S con
seguridad) en la barra de tareas de Windows (cuando extraiga el
adaptador, puede inhabilitarlo deslizando el cierre de la bahia). A
continuacién, acople el sistema ThinkPad. Si no sigue el
procedimiento, aparecera el mensaje emergente “Safe to Remove
Hardware” (Es seguro retirar el hardware). Si no inhabilita o retira el
adaptador, puede que no funcione alguno de los dispositivos y puertos
de la estacién de acoplamiento o ninguno de ellos. Para habilitar estos
puertos o dispositivos, extraiga el Adaptador de bahia de puerto
serie/paralelo ThinkPad.

Para habilitar el adaptador después de desacoplarlo del sistema, realice
una de las siguientes acciones:

— Coloque el sistema en modalidad suspendida y, a continuacién,
reanude el funcionamiento normal.

— Coloque el sistema en modalidad de hibernacién y, a continuacién,
reanude el funcionamiento normal.

— Apague el sistema y, a continuacién, enciéndalo.
Una vez habilitado el adaptador, es posible conectar cualquier
dispositivo serie/paralelo.

* Con el adaptador de bahia de puerto serie/paralelo instalado y
habilitado, es posible conectar el sistema ThinkPad a un ThinkPad
Essential Port Replicator.

* El dispositivo Ultrabay Enhanced de ThinkPad Advanced Dock no
admite el Adaptador de bahia de puerto serie/paralelo ThinkPad.

Acerca del Adaptador de bahia de puerto serie/paralelo ThinkPad
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Sériovy a paralelni adaptér ThinkPad Port Bay

Tato cast obsahuje popis produktu, ndvod k instalaci a pouzivani sériového
a paralelniho adaptéru ThinkPad Port Bay.

Popis produktu

Sériovy a paralelni adaptér ThinkPad Port Bay slouzi pro pfipojeni sériového zatizeni
(modem, PDA, digitélni fotoaparat) a paralelni tiskdrny pies pozici Ultrabay™" Slim
pocitace.

Pouzivani adaptéru ThinkPad Port Bay
Adaptér ThinkPad Port Bay instalujte takto:

1. Vypnéte pocita¢ nebo ho pievedte do pohotovostniho rezimu pomoci kombinace
klaves Fn+F4. Také mtizete pocita¢ prevést do rezimu hibernace.

2. Vlozte adaptér ThinkPad Port Bay do pozice Ultrabay Slim podle obrazku.

Poznamka: Ilustrace v publikaci a pocita¢ se mohou trochu lisit.

3. Zapnéte pocita¢, nebo se vrafte z pohotovostniho rezimu stisknutim klavesy Fn.
Z rezimu hibernace se vratite stisknutim vypinace na dobu kratsi nez ¢tyfi vtefiny.

Chcete-li pouzit sériové zaiizeni, musite zapnout sériovy port po¢itaée ThinkPad. Spusite

program BIOS Setup, pouZzijte nabidku Config a zapnéte sériovy port. Navod na spusténi
programu BIOS Setup naleznete v online systému napoveédy Access Help.
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Oveite, ze je paralelni port pocitace ThinkPad zapnuty. Nastaveni ovefite pomoci
nabidky Config programu BIOS Setup.

Adaptér ThinkPad Port Bay odstranite takto:

1. Posunutim zapadky pozice uvolnite rukojet.

Poznamka: Oveéite, ze po uvolnéni rukojeti kontrolka stavu pozice nesviti a ze se
otevie okno se zpravou, ze lze vymeénit zafizeni.

2. Zatahnéte za rukojet, dokud se nezastavi.
3. Odstrante adaptér ThinkPad Port Bay.

 Poznamky

* Pred pfipojenim pocitace ThinkPad k doku ThinkPad Advanced nebo ThinkPad
Advanced Mini ovéite, ze jsou ukonceny operace se sériovym a paralelnim
adaptérem ThinkPad Port Bay. Vypnéte adaptér ThinkPad Port Bay klepnutim
na “Safely remove Extended I/O Bus” na hlavnim panelu systému Windows
(adaptér 1ze vypnout posunutim zapadky pozice, chcete-1i ho odstranit). Poté
pripojte pocita¢ ThinkPad k doku. Budete-li postupovat jinak, mtize se zobrazit
zprava “Safe to Remove Hardware”. Pokud adaptér nevypnete nebo
neodstranite, nemusi nékteré porty nebo zatizeni doku fungovat. Tyto porty
nebo zafizeni Ize zapnout odstranénim adaptéru ThinkPad Port Bay.

Adaptér zapnete pod odpojeni pocitace od doku jednim z téchto zptisobu:
— Pievedte pocitaé do pohotovostniho rezimu a zpét.

— Pievedte potita¢ do rezimu hibernace a zpét.

— Vypnéte a zapnéte pocitac.

Po zapnuti adaptéru k nému lze ptipojovat sériova a paralelni zafizeni.

* Pocita¢ ThinkPad s instalovanym a zapnutym sériovym a paralelnim
adaptérem Port Bay lze pripojit k replikatoru porti ThinkPad Essential.

* Pozice Ultrabay Enhanced doku ThinkPad Advanced nepodporuje adaptér
ThinkPad Port Bay.
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Informacie o zariadeni ThinkPad Serial/Parallel Port Bay
Adapter

Této ¢ast obsahuje opis produktu, ndvod na instaldciu a informdcie tykajice sa
pouzivania produktu ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter.

Popis produktu

ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter spaja sériové zariadenie (modem, PDA,
digitalny fotoaparat) a paralelné tlacové zariadenie cez port poéitaca Ultrabay™ Slim.

Pouzivanie zariadenia ThinkPad Serial/Parallel Port Bay
Adapter

Pri instalacii ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter postupujte takto:

1. Vypnite pocitac alebo stlacte Fn+F4, aby ste ho prepli do pohotovostného rezimu.
Pocitat mdzete namiesto toho prepnut aj do rezimu hibernacie.

2. Podia nasledujucej ilustracie zasuite ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter do
portu Ultrabay Slim.

Poznamka: Ilustricia v tejto publikdcii nemusi vyzeraf presne tak, ako vas pocitac.

3. Zapnite pocitaC alebo stlacte Fn, aby ste sa vratili z pohotovostného rezimu do stavu
normalneho fungovania. Ak je vas pocitac v rezime hibernacie, stlacte jeho vypinac
na menej ako 4 sekundy, aby sa vratil do stavu, v ktorom bol pred hibernovanim.
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Ak chcete pouzivat sériové zariadenie, musite na po¢itaci ThinkPad povolif pouzivanie
sériového portu. Spustite BIOS Setup Utility, z ponuky vyberte Config a pokracujte
aktivaciou portu. Podrobné instrukcie na spustenie aplikacie BIOS Setup Utility najdete v
zabudovanom systéme pomoci Access Help.

Uistite sa, Ze paralelny port po¢itada ThinkPad je povoleny. Ak chcete skontrolovat toto
nastavenie, spustite aplikaciu BIOS Setup Utility a prejdite do ponuky Config.

Pri odinstaldcii ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter postupujte takto:

1. Posunte zapadku pozicie, aby sa vysunula packa.

Poznamka: Uistite sa, Ze ked sa packa vysunie, indikator stavu pozicie je vypnuty a
objavi sa vyskakovacie okno oznamujuce, ze pocitac je pripraveny na
vymenu zariadenia.

2. Vytiahnite pa¢ku do polohy, v ktorej ju uz nie je mozné viac vytiahnut.
3. Vytiahnite ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter.

— Poznamky

* Pred pripojenim vasho pocitaca ThinkPad k zakladni ThinkPad Advanced Dock
alebo ThinkPad Advanced Mini Dock sa uistite, ze na nom skon¢ili vSetky
operacie vyzadujuce pouzivanie ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter.
Deaktivujte ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter kliknutim na “Safely
remove Extended I/O Bus” na liste uloh systému Windows (adaptér mézete pri
odstrafiovani adaptéra deaktivovat aj posunutim zapadky pozicie). Potom
pripojte po¢ita¢ ThinkPad k zakladni. Ak nepostupujete podia nasledujiiceho
nédvodu, moze sa objavit sprava “Safe to Remove Hardware”. Ak sa vam
nepodari adaptér deaktivovat alebo odstranit, niektoré alebo ani jeden z portov
zariadenia a portov zékladne nemusi fungovat. Ak chcete tieto zariadenia alebo
porty aktivovaf, odstraiite ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter.

Ak chcete povolif adaptér po odpojeni vasho pocitaca od zékladne, postupujte
takto:

— Prepnite pocitac do pozastaveného rezimu, a potom pokracujte.

— Prepnite pocita¢ do rezimu hibernécie, a potom pokracujte.

— Vypnite a nasledne zapnite pocitac.

Po aktivovani mézete k adaptéru pripojit lubovolné sériové/paralelné zariadenia.

* Pogtita¢ ThinkPad mozete pripojit k zariadeniu ThinkPad Essential Port
Replicator s nainstalovanym a aktivovanym adaptérom Serial/Parallel Port Bay
Adapter.

* Ultrabay Enhanced zakladne ThinkPad Advanced Dock nepodporuje ThinkPad
Serial/Parallel Port Bay Adapter.

Acerca del Adaptador de bahia de puerto serie/paralelo ThinkPad
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Bolim 1. ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter
Hakkinda

Bu boéliimde, ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter (ThinkPad Dizisel/Kosut Kap1
Bolmesi Bagdastiricist) Giriintine iligkin tirtin tanimi, kurulus yonergeleri ve isletim
bilgileri yer alir.

Uriin Tanimi

ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter, bilgisayarinizdaki Ultrabay™™ Slim bélmesi
araciliiyla bir dizisel aygiti (modem, PDA, dijital kamera) ve bir kosut aygit1 baglar.

ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter Uriiniiniin
Kullaniimasi

ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter aksamini kurmak i¢in asagidaki iglemleri
yapin:

1. Bilgisayarinizi kapatin ya da Fn+F4 tuslarina basarak askida kipine alin.
Bilgisayarmizi, uyku kipine de alabilirsiniz.

2. ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter aksamini, asagidaki sekilde gosterildigi
gibi Ultrabay Slim bélmesine yerlestirin.

Not: Bu yayindaki sekil, bilgisayarmizla ayn1 olmayabilir.

3. Bilgisayariizi agin ya da Fn tusuna basarak askida kipinden olagan ¢aligma kipine
gecin. Bilgisayarmiz uyku kipindeyse, oturuma donmek i¢in en ¢ok 4 saniye gii¢
diigmesine basin.
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Dizisel aygiti kullanmak i¢in ThinkPad bilgisayarimizin dizisel kapisini kullanmaniz
gerekir. BIOS Setup Utility programini baslatin, meniiden Config dgesini secin ve isleme
kapiy1 etkinlestirmek lizere devam edin. BIOS Setup Utility programinin nasil
baglatilacagina iliskin ayrintl bilgi i¢in bilgisayarinizin yerlesik yardim sistemi olan
Access Help’e bakin.

ThinkPad bilgisayarinizin kosut kapisinin etkin oldugundan emin olun. Tlgili ayari
denetlemek i¢in BIOS Setup Utility programini baslatin ve Config mentisiine gidin.

ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter aksamini kaldirmak i¢in asagidaki islemleri
yapin:
1. Bolme mandalini kaydirarak tutamacin disari ¢ikmasini saglayin.

Not: Tutamag disari ¢iktiginda, bolme durumu gostergesinin kapali oldugundan ve
aygitin degistirilmeye hazir oldugunu belirten agilan pencerenin
gorintillendiginden emin olun.

2. Tutamact duruncaya kadar gekin.
3. ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter aksamini ¢gikarin.
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— Notlar

* ThinkPad bilgisayariniz1 bir ThinkPad Advanced Dock ya da ThinkPad
Advanced Mini Dock aksamina baglamadan once, ThinkPad Serial/Parallel Port
Bay Adapter ile ilgili islemleri tamamladigindan emin olun. Windows gorev
cubugunda “Safely remove Extended I/O Bus” (Genisletilmis G/C Veriyolunu
giivenli olarak kaldir) simgesini tiklatarak ThinkPad Serial/Parallel Port Bay
Adapter aksamini devre dist birakin (bagdastiricty: ¢ikariyorsaniz, bdlme
mandalint kaydirarak bagdastiriciy1 devre dis1 birakabilirsiniz). Sonra, ThinkPad
bilgisayarinizi yanagma istasyonuna baglayin. Yordami izlemezseniz, “Safe to
Remove Hardware” (Donanimi Cikarmak Giivenli) iletisi goriintiilenebilir.
Bagdastiriciy1 devre dis1 birakamaz ya da ¢ikaramazsiniz, yanasma
istasyonunun bazi ya da tiim aygitlar1 ya da kapilar1 caligmiyor olabilir. Bu
aygitlart ya da kapilari etkinlestirmek i¢in ThinkPad Serial/Parallel Port Bay
Adapter aksamini ¢ikarin.

Bilgisayarimizin yanagma istasyonuyla baglantisini kestikten sonra
bagdastiriciy1 etkinlestirmek i¢in asagidaki islemlerden birini yapin:
— Bilgisayariniz1 askida kipine alin, ardindan isleme devam edin.
— Bilgisayarimizi uyku kipine alin, ardindan isleme devam edin.

— Bilgisayar1 kapatin ve yeniden agin.

Etkinlestirildikten sonra bagdastiriciya dizisel/kosut aygitlari takabilirsiniz.
* Serial/Parallel Port Bay bagdastiricisi kurulu ve etkin oldugunda, ThinkPad
bilgisayariniz1 ThinkPad Essential Port Replicator’a baglayabilirsiniz.

* ThinkPad Advanced Dock’taki Ultrabay Enhanced, ThinkPad Serial/Parallel
Port Bay Adapter aksamini desteklemez.
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Bolum 2. Ek Bilgiler

For Turkey Only (Yalnizea Tiirkiye i¢in)
1. imalatg1 ya da ithalatei firmaya iliskin bilgiler:

Uriiniin ithalatc1 firmasi, Lenovo Technology B.V. Merkezi Hollanda Tiirkiye Istanbul
Subesi’dir. Adresi ve telefonu soyledir:

Biiytikdere Caddesi Yap1 Kredi Plaza B Blok

Kat: 15-A, Levent, Besiktag

34330, istanbul, Tirkiye

Tel: 90 212 317 15 00

2. Bakim, onarim ve kullanimda uyulmas1 gereken kurallar:

Elektronik cihazlar i¢in gosterilmesi gereken standart 6zeni gostermeniz yeterlidir. Cihaz
calisir durumda iken temizlik yapmayiniz. Islak bezle, kopiirtilmiis deterjanlarla, sulu
stingerlerle temizlik yapmayiniz. Son kullanicilar onarim konusunda yetkili degildir.
Ariza s6z konusu olduguna inantyorsaniz telefonla danigabilir ya da iiriinii bu kitapta yer
alan servis istasyonlarindan birine gétirebilirsiniz.

3. Tagima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar:

Uriiniiniizii ve bagl oldugu aygit: tasirken ya da nakliye sirasinda dikkat etmeniz gereken
birkac nokta vardir. Aygiti tasimadan once tiim bagli ortamlarin ¢ikartilmis olmasi, bagh
aygitlarin ¢oziilmesi ve kablolarin sokiilmiis olmasi gerekir. Bu aygitin zarar gérmemesi
i¢in gereklidir. Ayrica aygitinizi tagirken uygun koruma saglayan bir tagima kutusu
kullanilmasina dikkat edin. Bakima iligkin diger ek bilgiler igin kitabin ilgili boliimiinden
(eger saglanmigsa) yararlanabilirsiniz.

4. Aygita iliskin bakim, onarim ya da temizlige iliskin bilgiler:

Ayagita iliskin kullanicinin yapabilecegi bir bakim ya da onarim yoktur. Bakim ya da
onarima gereksinim duyarsaniz bir Cozim Ortagi’ndan destek alabilirsiniz. Ayrica servis

istasyonlarina iliskin bilgileri kitabinizin eklerinde bulabilirsiniz.

5. Kullanim sirasinda insan ya da gevre sagligina zararl olabilecek durumlar:
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Bu tiir durumlar s6z konusu oldugunda tirline 6zel olarak bu kitabn ilgili boliminde
detayli olarak ele alinmistir. Kitabinizda bu tiir bir uyar1 yoksa, kullanmakta oldugunuz
iriin i¢in bdyle bir durum s6z konusu degildir.

6. Kullanim hatalaria iliskin bilgiler:

Burada belirtilenler ile sinirli olmamak kayd: ile bu béliimde bazi kullanici hatalarina
iliskin érnekler sunulmustur. Bu ve benzeri konulara 6zen gostermeniz yeterlidir. Kilavuz
icinde daha ayrintil bilgiler verilebilir.

Ornekler:

Kablolarin zorla ait olmadiklara yuvalara takilmasi

Kumanda butonlarma gereginden yiiksek kuvvet uygulanmast

Aleti ¢aligir durumda tagimak, temizlemek vb. eylemler

Alet tizerine kat1 ya da s1v1 gida maddesi dokiilmesi

Aletin tasima sirasinda korunmamasi ve darbe almasi

7. Uriiniin 6zelliklerine iliskin tanitic1 ve temel bilgiler:

Uriiniiniize iliskin tanitict ve temel bilgileri kitabmnizin ilgili boliimlerinde bulabilirsiniz.
8. Periyodik bakima iliskin bilgiler:

Uriin bir uzmanmn yapmasi gereken periodik bakimi igermez.

9. Baglant1 ve montaja iligkin bilgiler:

Aksaminizi galisir hale getirebilmeniz igin gerekli baglanti ve montaj bilgileri bu
kilavuzda yer almaktadir. Kurulus islemini kendiniz yapmak istemiyorsaniz saticinizdan
ya da bir Servis Istasyonu’ndan tcret karsilig1 destek alabilirsiniz.

10. Bakanlikga tespit ve ilan edilen kullanim 6mrii:

Bakanlikga tespit ve ilan edilen kullanim émrii 7 yildir.

11. Varsa standart numarast:

Uriiniin standart numaras1 yoktur.

12. Servis istasyonlarina iliskin bilgiler:
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Bunlar kitabinizin ayni baglikli bolimiinde belirtilmistir. Herhangi bir onarim ya da
yedek parga ihtiyact durumda bu istasyonlardan birine bagvurabilirsiniz.

13. ithal edilmis mallarda, yurt disindaki {iretici firmanin unvam ve agik adresi ile diger
erigim bilgileri (telefon, telefaks ve e-posta vb.):

Lenovo (ABD) Inc.

One Manbhattanville Road
Purchase, New York 10577
Telefon: (919) 245-0532
A.B.D.

14. "CE" isareti (varsa) ve uygunluk degerlendirme kurulusunun unvani ve agik adresi ile
diger erisim bilgileri (telefon, telefaks ve e-posta vb.):

Lenovo (Japan) Ltd.
1623-14, Shimotsuruma, Yamato-Shi
Kanagawa 242-8502

Japonya
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For Turkey Only (Yalnizea Tiirkiye i¢in)

Garanti siiresi i¢erisinde miisteri arizali Griinii asagida belirtilen merkezlere teslim ederek
garanti hizmetinden yararlanir. Uriin yerinde garanti hizmeti iceriyorsa, bu merkezlerden
birine telefon edebilirsiniz.

Garanti Hizmetinin Alinabilecegi Merkezler
- ADANA

BSD Bilgisayar San. ve Tic. Ltd. S$ti.
Adres: Cemal Pasa Mah. 7.Sokak No:7
Mualla Berrin Goksen Apt. Zemin Kat Seyhan
Adana
Web Adresi: http://www.bsd.com.tr/
Telefon: 322 458 25 10 / 322 458 92 80/81
Faks no: 322 458 47 83

- ANKARA

Arion Bilisim Sistemleri Tic. A.S.
Adresi: Hereke Sok. 8/2
Cankaya Ankara
Posta Kodu: 06700
Web Adresi: http://www.arion.com.tr/
Telefon: 312 447 13 95
Faks no: 312 447 58 36

Destek Bilgisayar ve iletisim Hizmetleri Tic. A.S.
Adresi: Cinnah Caddesi, No:51/4
Semt: Cankaya
Posta kodu: 06680
Sehir: Ankara
Web Adresi: http://www.destek.as/
Telefon: 312 442 19 21
Faks no: 312 441 97 89

Meteksan Sistem ve Bilgisayar Teknolojileri A.S.
Adresi: Oguzlar Mah. 34 Sokak No: 14
Balgat
Posta kodu: 06520
Sehir: Ankara
Web Adresi: http://www.destek.as/

Telefon: 312 295 21 28
Faks no: 312 295 21 20

Probil Bilgi Islem Destek ve Dan.San. ve Tic. A.S.
Adresi: Teknoloji Gelistirme Bolgesi, ODTU Ofis Bina, Bati Cephe A-1
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Semt: Odtii
Posta kodu: 06531
Sehir: Ankara
Web Adresi: http://www.probil.com.tr/
Telefon: 312 210 18 08
Faks no: 312 210 18 05

- ANTALYA

Bilser Bilgi islem Tic. Ltd. Sti.

Adresi: Giullik Caddesi, 146.Sokak, Gokhan Apartmani, No:1/3,6,7
Posta kodu: 07050
Sehir: Antalya
Web Adresi: http://www.bilser.net/
Telefon: 242 247 75 28
Faks no: 242 241 10 68

- BOLU

Ercoskun Bilgisayar Yaz.Don.ve Dan.Hiz. Ltd. Sti.
Adresi: Tabaklar Mahallesi, Cumhuriyet Caddesi, No:35
Posta kodu: 14200
Sehir: Bolu
Web Adresi: http://www.ercoskun.com.tr/
Telefon: 374 212 58 46
Faks no: 374 212 70 98

- BURSA

Monitor Digital Bilgisayar Ltd. Sti.
Adresi: Mudanya Yolu, Sehit Miimin Mutlu Sokak, No:2
Posta kodu: 16160
Sehir: Bursa
Web Adresi: http://www.monitordigital.com/
Telefon: 224 242 43 10
Faks no: 224 242 40 22

- DENIZLI

ALM Bilgisayar San. Tic. Ltd. Sti.
Adresi: 2. Ticari Yol, Kazim Kaynak Is Merkezi, No:65 Kat:3
Semt:
Posta kodu: 20100
Sehir: Denizli
Web Adresi: http://www.almbilgisayar.com.tr/
Telefon: 258 264 28 55
Faks no: 258 265 74 77

- DIYARBAKIR

Metro Bilgisayar Egitim Tic. ve San.Ltd. Sti.
Adresi: Ali Emiri 5. Sokak, Kagmaz Apartmani, No:4/1
Posta kodu: 21100
Sehir: Diyarbakir
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Web Adresi: http://www.metrobilgisayar.com.tr/
Telefon: 412 223 94 36
Faks no: 422 224 55 07

ERZINCAN

Erzincan Bigisayar
Adresi: Hiukiimet Caddesi, No:33/1
Sehir: Erzincan
Web Adresi: http://www.erzincanbilgisayar.com/
Telefon: 446 223 89 87
Faks no: 446 224 24 34

ERZURUM

Sark Bilgisayar Elektronik San. ve Tic. Ltd.Sti.
Adresi: Yukart Mumcu Caddesi, No:9
Posta kodu: 25100
Sehir: Erzurum
Web Adresi: http://www.sarkbil.com.tr/
Telefon: 442 234 21 02 / 04
Faks no: 442 218 21 07

ESKISEHIR

Egitim Tanitim ve Miisavirlik A.S. ( ETAM )
Adresi: Kizileikli Mahmut Pehlivan Caddesi, Abact Apartmani, No:34
Posta kodu: 26020
Sehir: Eskisehir
Web Adresi: http://www.etammacshop.com/
Telefon: 222 220 50 55
Faks no: 222 221 69 91

GAZIANTEP

Kalender Bilgisayar Ingaat Tekstil San. ve Tic. Ltd. Sti.
Adresi: Gazimuhtarpasa Bulvart No:23
Sehir: Gaziantep
Web Adresi: http://www.kalendertr.com/
Telefon: 342 215 18 18
Faks no: 342 215 18 22
IGDIR
Ebru Elektronik ve Bilgisayar Sistemleri
Adresi: Atatiirk Caddesi, No:261
Posta kodu: 76000
Sehir: Igdir
Web Adresi: http://www.ebruelektronik.com/
Telefon: 476 227 76 66 / 476 227 08 43 / 476 227 08 44
Faks no: 476 227 76 66

ISTANBUL

Bilgi Birikim Sistemleri Elktr.ve Bilg.Endiistrisi Miih.Hiz.Ltd.Sti.
Adresi: Kocayol Caddesi, Kozyatagi Sokak, No: 3/B Kat:3
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Semt: Kozyatagi

Sehir: istanbul

Web Adresi: http://www.bilgibirikim.com/
Telefon: 216 373 98 00

Faks no: 216 373 99 33

Destek Bilgisayar ve iletisim Hizmetleri Tic. A.S.
Adresi: Cinar Sokak, No:17
Semt: 4. Levent
Posta kodu: 80620
Sehir: Istanbul
Web Adresi: http://www.destek.as/
Telefon: 212 282 44 30
Faks no: 212 264 46 45

Deta Bilgisayar Hizmetleri Ltd. Sti.
Adresi: Vatan Cad. Ortadogu Is Merkezi 2/1
Semt: Caglayan
Sehir: istanbul
Web Adresi: http://www.deta.com.tr/
Telefon: 212 296 47 00
Faks no: 212 296 47 06

Netservis Bilgisayar Sistemleri San. ve Tic. Ltd.Sti.
Adresi: Inénii Mahallesi, Alpkaya Caddesi, Umit Is Merkezi, No:49, Kayisdag
Semt: Kadikdy
Posta kodu: 34755
Sehir: istanbul
Web Adresi: http://netservis.com.tr/
Telefon: 216 576 82 04
Faks no: 216 576 74 49

Novatek Bilgisayar Sistemleri San.ve Tic.Ltd.Sti.
Adresi: Rasit Riza Sokak, Yildirim Is Hani, No: 1 Kat: 1
Semt: Mecidiyekoy
Posta Kodu: 80300
Sehir: Istanbul
Web Adresi: http://www.novateknoloji.com/
Telefon: 212 356 75 77
Faks no: 212 356 75 88

Peritus Bilgisayar Sist. Dig Tic.San.Ltd.Sti.
Adresi: Ziverbey Egitim Mahallesi, Poyraz Sokak, Sadikoglu Is Merkezi 1, D:15
Ziverbey
Semt: Kadikoy
Posta kodu: 81040
Sehir: Istanbul
Web Adresi:  http://www.pbs.biz.tr/
Telefon: 216 345 08 00
Faks no: 216 349 09 92
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Probil Bilgi islem Destek ve Dan.San. ve Tic. A.S.
Adresi: Eski Biiyiikdere Caddesi, Dilaver Sokak, No:4 Otosanayi
Semt: 4. Levent
Posta kodu: 80660
Sehir: Istanbul
Web Adresi: http://www.probil.com.tr/
Telefon: 212 317 61 00
Faks no: 212 325 42 04

Tepum Teknoloji Prog. ve Uygulama Merkezi A.S.
Adresi: Emniyet Evleri Mah. Yenigeri Sok. Emir Han. K:2 No:6
Semt: 4.Levent
Posta kodu: 34416
Sehir: Istanbul
Web Adresi: http://www.tepum.com.tr/
Telefon: 0 212 324 60 10
Faks no: 0 212 284 52 40

Turkuaz Bilgisayar Danismanlik ve Yazilim Ltd. Sti.
Adresi: Doganbey Caddesi, Cetinkaya Sokak, No:2, Kat:5
Semt: Igerenkoy
Posta kodu: 81120
Sehir: istanbul
Web Adresi: http://www.turkuaz.net/
Telefon: 216 575 58 32
Faks no: 216 575 01 08

- IzZMIR

Adapa Bilgi Sistemleri A.S.
Adresi: Ankara Asfalti, No:26/3, Rod-Kar 2 s Merkezi, No: 305-309
Semt: Bornova
Posta kodu: 35110
Sehir: Izmir
Web Adresi: http://www.biltas.com.tr/
Telefon: 232 462 67 80
Faks no: 232 462 59 60

Egebimtes Ltd. Sti.
Adresi: 1370 Sokak, No:42, Kat:4, Blok:403, Yalay Is Merkezi
Semt: Montrd
Sehir: Izmir
Web Adresi: http://www.egebimtes.com.tr/
Telefon: 232 489 00 60
Faks no: 232 489 99 08
Probil Bilgi islem Destek ve Dan.San. ve Tic. A.S.
Adresi: Sair Esref Bulvari, Huzur Isham, No:27/2 Kat:2
Semt: Alsancak
Posta kodu: 35210
Sehir: Izmir
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Web Adresi: http://www.probil.com.tr/
Telefon: 232 445 33 33
Faks no: 232 441 40 40

KAYSERI

Netcom Bilisim Hizmetleri ve Tic. Ltd.Sti.
Adresi: Sergednii Mahallesi Sivas Caddesi Birkan Sokak No:7
Semt: Kocasinan
Sehir: Kayseri
Web Adresi: http:/www.netcom.com.tr/
Telefon: 352 207 10 00
Faks no: 352 222 07 07
KONYA
Alamag Bilgisayar Tic. Ltd. S$ti.
Adresi: Babalik Mahallesi, Keyhiisrev Sokak, No:11/B
Posta kodu: 42060
Sehir: Konya
Web Adresi: http://www.alamac.com.tr/
Telefon: 332 320 65 20
Faks no: 332 320 65 19

MALATYA

Probil Bilgi Islem Destek ve Dan.San. ve Tic. A.S.
Adresi: Ismetiye Mahallesi, Yigitcan Is Merkezi, No:10/6
Posta kodu: 44100
Sehir: Malatya
Web Adresi: http://www.probil.com.tr/
Telefon: 422 325 35 07
Faks no: 422 326 27 02

MUGLA

Bosis Bilgi ve Iletisim Sistemleri Tic. Ltd. Sti.
Adresi: Nafiz Ozsoy Caddesi, No:8, Bodrum
Sehir: Mugla
Web Adresi: http://www.bosis.com.tr/
Telefon: 252 316 05 32
Faks no: 252 313 83 04

SAMSUN

VIP Bilgi Islem Ltd. Sti.

Adresi: Istiklal Caddesi, No:159/13

Posta kodu: 55060

Sehir: Samsun

Web Adresi: http://www.vipbilgiislem.com.tr
Telefon: 362 230 88 52

Faks no: 362 234 77 22

SANLIURFA
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Bilban Bilgisayar Egitim Tic. San. Ltd. Sti.
Adresi: Kizilay Isham, Kat:1-2
chir: Sanlmurfa
Web Adresi: http://www.bilban.com.tr/
Telefon: 414 215 05 52
Faks no: 414 212 22 12

- TRABZON

Somdata Bilgisayar Paz. ve Tic. Ltd. Sti.
Adresi: Kemerkaya Mahallesi, Gazipasa Caddesi, 1315 Saruhan Is Merkezi, No:6
Semt:
Posta kodu: 61100
Sehir: Trabzon
Web Adresi: http://www.somdata.com.tr/
Telefon: 462 321 31 15
Faks no: 462 326 56 07
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Appendix A. Service and Support

The following information describes the technical support that is available for
your product, during the warranty period or throughout the life of the
product. Refer to your Lenovo Statement of Limited Warranty for a full
explanation of Lenovo warranty terms.

Online technical support

Online technical support is available during the life of your product through
the Lenovo Support Web site at http:/ /www.lenovo.com/think/support.

During the warranty period, assistance for replacement or exchange of
defective components is available. In addition, if your option is installed in a
Lenovo computer, you might be entitled to service at your location. Your
technical support representative can help you determine the best alternative.

Telephone technical support

Installation and configuration support through the Customer Support Center
will be withdrawn or made available for a fee, at Lenovo’s discretion, 90 days
after the option has been withdrawn from marketing. Additional support
offerings, including step-by-step installation assistance, are available for a
nominal fee.

To assist the technical support representative, have available as much of the
following information as possible:

* Option name

* Option number

* Proof of purchase

* Computer manufacturer, model, serial number, and manual
* Exact wording of the error message (if any)

* Description of the problem

* Hardware and software configuration information for your system

If possible, be at your computer. Your technical support representative might
want to walk you through the problem during the call.

For a list of Service and Support phone numbers, see [“Worldwide telephone]
Phone numbers are subject to change without notice. For the
most current phone numbers, go to http://www.lenovo.com/think/support
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and click Support phone list. If the number for your country or region is not
listed, contact your reseller or Lenovo marketing representative.
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Appendix B. Warranty information

Warranty Information

The complete Statement of Limited Warranty is available in 29 languages and
may be viewed online at http://www.lenovo.com/think/warranty or can be
obtained by calling the phone number for your country in the telephone list
below.

Warranty Information applicable to your Machine:

1. Warranty Period: 1 year

2. Type of Warranty Service: Customer Replaceable Unit ("CRU") and
Customer Carry-In or Mail-In Service

3. Statement of Limited Warranty Version: LSOLW-00 05/2005

For warranty service consult the telephone list below. For service in countries
not yet listed, visit www.lenovo.com/think/support and click Support Phone
List for a current telephone listing. Phone numbers are subject to change
without notice.

Garantie

La Déclaration de Garantie compléte, disponible dans 29 langues, est accessible
en ligne, a 1’adresse http:/ /www.lenovo.com/think/warranty ou peut étre
obtenue en appelant le numéro de téléphone correspondant a votre pays dans
la liste ci-apres.

Garantie applicable a votre Machine :

1. Période de garantie : 1 an

2. Type de service de garantie : Unité remplagable par 1'utilisateur et service
apres-vente en magasin ou par courrier

3. Version de la Déclaration de Garantie : LSOLW-00 05/2005
Pour connaitre les services de garantie, consultez la liste de numéros de

téléphone ci-apres. Pour les services de garantie dans les pays ne figurant pas
dans cette liste, reportez-vous au site http:/ /www.lenovo.com/think/support/
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et cliquez sur Support Phone List pour obtenir une liste de numéros de
téléphone en cours. Les numéros de téléphone font 1'objet de modification sans
préavis.

Gewdihrleistungsinformationen

Die vollstandige Erklarung tiber begrenzte Gewahrleistung steht in 29
Sprachen zur Verfiigung und kann online unter

http:/ /www.lenovo.com/think/warranty angezeigt werden. Sie konnen die
Erklarung auch iiber die unten angegebene Telefonnummer fiir Ihr Land
anfordern.

Fiir Thre Maschine gelten folgende Gewahrleistungsinformationen:
1. Gewahrleistungszeitraum: 1 Jahr

2. Art des Gewahrleistungsservice: "CRU"-Service (Customer Replaceable Unit,
durch den Kunden austauschbare Funktionseinheit) und Anlieferung durch
den Kunden oder per Versand

3. Version der Erkldarung iiber begrenzte Gewahrleistung: LSOLW-00 05/2005

Um Gewdéhrleistungsservice in Anspruch zu nehmen, rufen Sie die
entsprechende Telefonnummer aus der folgenden Liste an. Um Service in noch
nicht aufgelisteten Landern anzufordern, rufen Sie die Website unter
www.lenovo.com/think/support auf, und klicken Sie auf "Support Phone
List”. Daraufhin wird eine aktuelle Liste mit Telefonnummern angezeigt.
Telefonnummern kénnen jederzeit ohne Vorankiindigung geandert werden.

Informazioni sulla garanzia

Le informazioni complete sulle istruzioni di garanzia limitata sono disponibili
in 29 lingue puo essere visualizzato online nel sito

http:/ /www.lenovo.com/think /warranty oppure si puoeottenere tramite
chiamata telefonica al numero telefonico del proprio paese nell’elenco
sottostante.

Informazioni di garanzia applicabili alla propria macchina:

1. Periodo di garanzia 1 anno

2. Tipo del servizio di garanzia Customer Replaceable Unit ("CRU") e
Customer Carry-In o Mail-In Service

3. Dichiarazioni della versione del limite di garanzia: LSOLW-00 05/2005
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Per il servizio di graanzia consultare I’elenco telefonico riportato di seguito. Per
il servizio nei paesi non in elenco, visitare il sito
www.lenovo.com/think/support e fare clic su supporto Elenco telefonico per
un elenco telefonico corrente. I numeri telefonici sono soggetti a modifiche
senza previa notifica.

Informacién de garantia

El documento completo de Declaracion de garanti limitada estd disponible en
29 idiomas y se puede consultar en linea desde la direccién

http:/ /www.lenovo.com/think/warranty o puede conseguirlo llamando al
numero de teléfono de su pais que figura en la lista siguiente.

Informacién de garantia aplicable a su maquina:

1. Periodo de garantia: 1 afio

2. Tipo de servicio de garantia: Unidad reemplazable por el cliente ("CRU") y
servicio de transporte por parte del usuario o correo

3. Versién de la declaracion de garantia limitada: LSOLW-00 05/2005.

Si desea informacién sobre el servicio de garantia, consulte la lista de teléfonos
siguiente. Para obtener servicio en los paises que no figuran listados, visite
www.lenovo.com/think/support y pulse Support Phone List para conseguir un
listado telefénico actualizado. Los ntimeros de teléfono estdn sujetos a cambio
sin previo aviso.

Informacgoes de Garantia

A Declaracdo de Garantia Limitada completa estd disponivel em 29 idiomas e
pode ser exibida utilizando-se o CD do produto ou on-line no endereco

http:/ /www.lenovo.com/think/warranty. Ela também pode ser obtida ligando
para o ntiimero de telefone de seu pais na lista de telefones abaixo.
Informagdes de garantia aplicdveis ao seu computador:

1. Periodo de Garantia: 1 ano

2. Tipo de Servigo de Garantia: CRU (Customer Replaceable Unit) e Servico de
Atendimento ou Mala Direta ao Cliente

3. Versdo da Declaragdo de Garantia Limitada: LSOLW-00 05/2005

Para obter o servigo de garantia, consulte a lista telefonica abaixo. Para servigos
em paises que ainda ndo estdo listados, visite o endereco
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www.lenovo.com/think/support e clique em Support Phone List para obter
uma lista atual de telefones. Os niimeros de telefone estdo sujeitos a alteragao
sem aviso prévio.

Garanti Bilgileri

Sinirl Garanti Bildirimi’nin tamami 29 dile ¢evrilmistir. Sinirli
Garanti Bildirimi’ni http://www.lenovo.com/think/warranty
adresinden cevrimici olarak goruntileyebilir ya da asagidaki
telefon listesinde yer alan Ulkenize iliskin telefon numarasini
arayarak edinebilirsiniz.

Makineniz icin gecerli Garanti Bilgileri:

1. Garanti Suresi: 2yl

2. Garanti Hizmetinin Tipi: Musteri Yerinde Hizmet ve Musteri
Tarafindan Teslim ya da Postayla Teslim Hizmeti

3. Sinirli Garanti Bildirimi’nin Strdm: LSOLW-00 05/2005

Garanti hizmeti icin asagidaki telefon listesine bakin. Listede
olmayan ulkelerdeki hizmetler icinwww.lenovo.com/think/support
adresine gidip Support Phone List secenegini tiklatarak gincel
telefon listesine ulasabilirsiniz. Telefon numaralari bildiriimeden
degistirilebilir.

48  ThinkPad® Serial/Parallel Port Bay Adapter: User’s Guide



Informace o zaruce

UpIné Prohlaeni o omezené zéaruce je k dispozici v 29 jazycich
a muzete si jej prohlédnout webové strance
http://www.lenovo.com/think/warranty, nebo si jej mizete
telefonicky vyzadat. Cisla pro jednotlivé zemé jsou uvedena
dale.

Informace o zaruce vztahujici se k vasemu stroji:

1. Zarucni doba: 1 rok

2. Typ zaruéniho servisu: CRU (Customer Replaceable
Unit, dily vyménitelné zakaznikem) a servis typu
Customer Carry-In nebo Mail-In.

3. Prohlaseni o omezené zaruce, verze: LSOLW-00 05/2005

Informace o zaruénim servisu ziskate na nasledujicich
telefonnich Cislech. Neni-li na seznamu uvedeno &islo zemé,
kterou hledate, navstivte webové stranky
www.lenovo.com/think/support, klepnéte na odkaz Support
Phone List (telefonni seznam podpory) a zobrazi se aktualni
telefonni seznam. Telefonni €isla se mohou ménit bez
predchoziho upozornéni.
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Zarucéné informacie

Kompletné Vyhlasenie o obmedzenej zaruke je k dispozicii v 29
jazykoch a mézete si ho pozriet online na
http://www.lenovo.com/think/warranty alebo ho ziskate, ked
zavolate na telefénne Cislo vasej krajiny, uvedené v telefonnom
zozname.

Zaruc¢né informacie tykajuce sa vasho Pocitaca:

1. Zaru¢na doba: 1 rok

2. Typ zaruéného servisu: Customer Replaceable Unit ("CRU")
a Customer Carry-In alebo Mail-In Service

3. Verzia vyhlasenia o obmedzenej zaruke: LSOLW-00 05/2005

Zarucny servis konzultujte na Cisle v dole uvedenom telefénnom
zozname. Servis v krajinach, ktoré tu nie su uvedené, najdete
na www.lenovo.com/think/support. Po kliknuti na Support Phone
List najdete aktualny telefonny zoznam. Telefénne C&isla su
predmetom zmeny bez upozornenia.
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apaHumnoHHa nHdopmauus

MenHMAT TekeT Ha OrpaHu4eHnTe rapaHLMOHHN YCroBUS €
OOCTbMEH Ha 29 e3unka, U MOXe ga Obae npernegaH oHnavH Ha
http://www.lenovo.com/think/warranty, unu ga 6vae npngoduT Ypes
obaxxgaHe Ha TenedoHHMs HOMEep 3a BallaTta CTpaHa B CMMUCbKa C
TenedgoHu no-gony.

[apaHUMoHHa MHopMauus, NpUnoxnva 3a Bawwarta MawwuHa:

1. MapaHumoHeH nepuopa: 1 roanHa

2. Tun rapaHuuoHHo obcnyxeaHe: [logmMeHsemMn OT KNMeHTa YacTu
("CRU") n ObcnyxBaHe ¢ foCTaBKa OT KMMEeHTa Mnu no nowiarta

3. Bepcusa Ha OrpaHnyeHunTe rapaHumoHHu ycnosus: LSOLW-00

05/2005

3a rapaHUMoHHO 0bcnyXBaHe BMXTE CUCbhKa ¢ TenedoHn no-gony.
3a obcnyxBaHe B HECMOMEHATW 3acera CTpaHu, NoceTeTe
www.lenovo.com/think/support, n wpakHete Ha Support Phone List
3a aKTyarneH Cnucbk Ha TenedgoHute. TenedOHHUTE HOMepa
nognexar Ha npoMsiHa 6e3 npegu3BecTure.

Informacije o jamstvu

Potpuna lIzjava o ograni€enom jamstvu je dostupna na 29 jezika i
moze se vidjeti online na http://www.lenovo.com/think/warranty ili
se moze dobiti pozivom na telefonski broj za vasu zemlju iz donjeg
popisa s brojevima telefona.

Informacije o jamstvu koje se odnose na vas Stroj:
1. Period jamstva: 1 godina
2. Tip jamstvenog servisa: KorisniCki zamjenjiva jedinica
("CRU") i servis s dostavom ili poStanskom otpremom korisnika
3. Izjava o ograni¢enom jamstvu Verzija: LSOLW-00 05/2005

Radi jamstvenog servisa pogledajte donji popis telefona. Za
servis u zemljama koje jo$ nisu na popisu posjetite
http://www.lenovo.com/think/support/ i kliknite Popis telefona za
podrsku za trenutni popis telefona. Telefonski brojevi se mogu
promijeniti bez prethodne obavijesti.

Garantioplysninger
Det fulde Servicebevis (Statement of Limited Warranty) er oversat til 29 sprog
og kan leeses online pa adressen http:/ /www.lenovo.com/think/warranty eller

kan fas ved at ringe til telefonnummeret for Deres land i nedenstadende
telefonliste.
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Garantioplysninger for Deres Maskine:
1. Garantiperiode: 1 ar

2. Servicetype i garantiperioden: CRU-service (Customer Replaceable Unit) og
indleveringsservice eller indsendelsesservice

3. Version af Servicebevis: LSOLW-00 05/2005

Se nedenstaende telefonliste vedr. garantiservice. Lande, som ikke er naevnt i
listen, findes pa adressen www.lenovo.com/think/support. Klik pa Support

Phone List for at fa vist en aktuel liste over telefonnumre. Telefonnumre kan
eendres uden forudgaende varsel.

Takuutiedot

Rajoitetun takuun ehdot siséltdva asiakirja on saatavana 29 eri kielelld, ja sita
voi tarkastella siirtyméalla WWW-osoitteeseen

http:/ /www.lenovo.com/think/warranty, tai sen voi pyytaa soittamalla
jaljempéana olevassa puhelinnumeroluettelossa olevaan maakohtaiseen
numeroon.

Konetta koskevat takuutiedot:
1. Takuuaika: 1 vuosi

2. Takuupalvelun laji: Asiakkaan vaihdettavissa olevia osia (CRU) koskeva
palvelu ja asiakkaan toteuttama kuljetus tai postikuljetus

3. Rajoitetun takuun ehtojen versio: LSOLW-00 05/2005

Saat takuupalveluja soittamalla sopivaan alla olevan luettelon
puhelinnumeroon. Jos haluamaasi maata ei ole vield luettelossa, siirry
WWW-osoitteeseen www.lenovo.com/think/support ja napsauta Support
Phone List -linkkid, jotta nakyviin tulee ajan tasalla oleva maakohtaisten
palvelupuhelinnumeroiden luettelo. Puhelinnumerot voivat muuttua ilman
ennakkoilmoitusta.
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MAnpo@opicg oxeTikd pe TNV Eyyunon

To TANPEG Keipevo NG AnAwong Meplopiopévng Eyyunong
gival d1aB€oiuo o€ 29 YAWOOES Kal UTTopEi va eEeTaoTel atmd
TNV IoToo€Aida http://www.lenovo.com/think/warranty fj va
TTapayyeABei oTOV apIBPG TNAEQUWVOU TTOU AVAPEPETAI YIA Th
XWPO 00G GTOV TTOPAKATW TNAEQWVIKO KATAAOYO.

IMAnpo@opicg oxeTikG pe TNV Eyyunon tmou 1oxUEl yia Tn

Mnxavr cag:

1. Nepiodog Eyyunong: 1 é1og

2. Eidog Ymnpeoiwv Eyyunong: Ytnpeoia Movadwv
AvTikaBioTwuevwy atré Tov MNeAdaTn ("CRU") kai YTTnpeaoieg
pe MeTagopd 1 ATTOGTOAN aTTd ToV [MeAdTN

3. Exdoxn Tng AnAwaong Mepiopiopévng Eyyunong:
LSOLW-00 05/2005

MNa TN AqEn uTTNPECIWY £yyunong, CUUBOUAEUTEITE TOV
TTapaKATW TNAEQPWVIKO KatdAoyo. MNa tn Afyn utrnpeciwv
€yyunong o€ Xwpa 1mou dev TTEPIANAPPBAVETAI OTOV KATAAOYO,
ETMOKEPOEITE TNV 1I0TOCEAIDO www.lenovo.com/think/support
Kal €TIAEETE Support Phone List yia va TTAnpog@opnOeite Toug
TPEXOVTEG apIBuoUG TNAE@wvou. O1 apiBuoi TNAEPWVoU
UTTOKEIVTaI € aAAayn Xwpig e1doTroinan.

NnMNXR yTm™n

,NI9W 29-1 N1t nX AN N722mn NIMNRN Nnxn
NN ,0IN0'RA NNIX KI¥XAY? [N
http://www.lenovo.com/think/warranty

D07 AwUNN7 D'YU NIMNX VTN

NNX MY NINNX N9Ipn .1

("CRU") n'mxy n97nn%7 niT'n' :nINX NN 7w 210 .2
ANITA NI7YWN IR NINIRY 79 Ny Ax'wl NN'YI
05/2005 LSOLW-00 :n72amn nimnxn N1nxn noa .3

707w 0119700 NR'wNa MY NIMNR NN N7ARY
NN NP2 ,NI0NI9N [I'RY NIFTAL NN 17277
v 1xn71 ,www.lenovo.com/think/support

.N1DTY 011970 Nn'wn n'7ap'? Support Phone List
URIN DYTIN K77 '11'w7 0'INM 19700 M90n
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Joétallasi tajékoztatas

A Korlatozott jétallasi nyilatkozat 29 nyelven rendelkezésre all,
és megtekinthetd online médon a
http://www.lenovo.com/think/warranty cimen, vagy
beszerezhet az orszagéra vonatkozo, alabbi telefonszam
felhivasaval.

A gépre vonatkozé jétallasi feltételek:

1. Jotallasi idétartam: 1 év

2. Garancialis szerviz tipusa: Felhaszndlé altal cserélhetd
egység ("CRU") és beszallitdsos vagy postazasos szerviz

3. Korlatozott jétallasi nyilatkozat szama: LSOLW-00 05/2005

A garancidlis szervizrél az alabbi telefonszamokon

érdeklédhet. A fel nem sorolt orszagokban rendelkezésre allo
szervizekrél a www.lenovo.com/think/support cimen
tajékozddhat (kattintson a Support Phone List elemre az aktualis
telefonszamokeért).

A telefonszamok bejelentés nélkil megvaltozhatnak.
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Garantibetingelser

De fullstendige garantibetingelsene er tilgjengelige pa 29 sprak pa
produkt-CDen eller pa nettadressen http:/ /www.lenovo.com/think/warranty

Garantibetingelser som gjelder for din maskin:
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1. Garantiperiode: 1 ar

2. Type garantiservice: Customer Replaceable Unit ("CRU") og service med
innlevering eller innsending

3. Versjon av garantibetingelser: LSOLW-00 05/2005

For garantiservice, se telefonlisten nedenfor. For service i land som ikke er pa
listen enna, ga til www.lenovo.com/think/support og klikk pa Support Phone
List for & fa en oppdatert telefonliste. Telefonnumre kan endres uten
forhandsvarsel.

Informacje gwarancyjne

Kompletne Warunki Ograniczonej Gwarancji sg dostepne w 29
jezykach i mozna sie je uzyskac korzystajac adresu
http://www.lenovo.com/think/warranty lub dzwonigc pod numer
telefonu dla danego kraju, znajdujacy sie na ponizszej liscie.

Informacje gwarancyjne majace zastosowanie do Maszyny
Klienta:

1. Okres gwarancyjny: 1 rok

2. Typ serwisu gwarancyjnego: serwis polegajacy na
dostarczeniu Czesci Wymienianych przez Klienta (Customer
Replaceable Unit - CRU) oraz serwis z wysytka lub transportem
przez Klienta

3. Warunki Ograniczonej Gwarancji, wersja: LSOLW-00 05/2005

Lista telefondw do oséb odpowiedzialnych za serwis
gwarancyjny znajduje sie ponizej. Aktualne numery telefonéw do
0s6b odpowiedzialnych za serwis w krajach nieuwzglednionych
ponizej mozna znalez¢ pod adresem
www.lenovo.com/think/support, klikajac przycisk Support Phone
List. Numery telefon6w moga ulec zmianie bez powiadomienia.

Informagdes Sobre a Garantia

A Declaracdo de Garantia Limitada encontra-se disponivel em 29 idiomas e
pode ser consultada em linha no endereco

http:/ /www.lenovo.com/think /warranty ou pode ser obtida ligando para o
numero de telefone do respectivo pais disponivel na lista de telefones em

baixo.

Informagdo sobre garantia aplicavel a Maquina:
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1. Periodo de Garantia: 1 ano

2. Tipo de Servico de Garantia: Unidade Substituivel pelo Cliente ("CRU") e
Servigo de Entrega ou Envio

3. Versado da Declaragdo de Garantia Limitada: LSOLW-00 05/2005

Para obter o niimero de telefone de contacto do servico de garantia, consulte a
lista de niimeros telefone abaixo apresentada. Para obter o servico em paises
que ainda ndo constam na lista, consulte o Web site
www.lenovo.com/think/support e faga clique em Support Phone List para
obter uma lista telefénica actual. Os ntimeros de telefone estdo sujeitos a
alteracdo semaviso prévio.

NHdopmaumsa o rapaHTmm

MonHbIV TekCcT 3asaBneHns 06 orpaHNYeHHOW rapaHTUn
nepeseneH Ha 29 a3bIKOB; C HUM MOXHO 03HaKOMUTLCS Ha
Web-canTe http://www.lenovo.com/think/warranty nnun
MO3BOHMB NO TeNnedoHy; HoMep TenedoHa A4 Baller CTpaHbl
NPUBEAEH B HMXKECEAYIOLLEM CMUCKE.

MHdopmauma o rapaHTum ans Ballero KoMmnbioTepa:

1. FapaHTUiHbIN CPOK: 1ron

2. Tvin rapaHTuUinHOro o6cnyxmBaHma: O6CnyXMBaHue npu
OoTKase y3s10B, Noasiexallux s3ameHe cunamm 3akasdmka (CRU),
1 o6CnyXnBaHMe NPu OCTaBKE UM NEPECHIIKE NO NoYTe
cumnamMm 3akasdmka.

3. Bepcusa 3asBneHus ob orpaHmnyeHHon rapaHTum: LSOLW-00
05/2005

3a rapaHTuiHbIM 00CNyXX1BaHMEM obpaLlanTech No
TenedoHam, NnpuseaeHHbIM HUXe. Ecnuv B cnncke HeT
TenedoHa ans Baller cTpaHbl, NI0OCEeTUTE CanT
http://www.lenovo.com/think/support/ n wenkHuTte no
Support Phone List (Cnucok TenedoHoB noaaep>Xkn), 4HToobl
MPOCMOTPETb TEKYLLMIA CNNCOK TeENedOHOB.

MpuvBeOeHHbIe 30eCb HOMepa TeNedOHOB MOTYT N3BMEHUTLCS
©6e3 0oNoSIHNTENbHOIO YBEAOMJIEHUS.
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Garancijske informacije

Celotna izjava o omejeni garanciji je na voljo v 29 jezikih,
ogledate si jo lahko naspletni strani
http://www.lenovo.com/think/warranty oz. jo pridobite tako, da
poklicete telefonsko Stevilko za vaso drzavo s spodnjega
seznama telefonskih Stevilk.

Garancijski pogoiji, ki veljajo za va$ racunalnik:

1. Garancijsko obdobije: 1 leto

2. Vrsta garancijskega servisa: del, ki ga lahko zamenja
stranka ("CRU"), in strankina ali potna dostava na servis

3. Razli€ica izjave o omejeni garanciji: LSOLW-00 05/2005

Za garancijski servis si oglejte spodnji seznam telefonskih
Stevilk. Za servis v drzavah, ki jih seznam Se ne vkljucuje,
obiscite www.lenovo.com/think/support in za najnovejsi seznam
telefonskih Stevilk kliknite Support Phone List (Seznam
telefonskih Stevilk za podporo). Pridrzujemo si pravico do
sprememb telefonskih Stevilk brez predhodnega obvestila.

Garantiinformation

Den fullstdndiga Begrdansade garantin (Statement of Limited Warranty) finns pa
29 sprak och kan lasas i sin helhet pd webben, adress

http:/ /www.lenovo.com/think /warranty Du kan ocksé bestilla den pa ditt
lands telefonnummer i listan nedan.

Garantiinformation som galler den har Maskinen:

1. Garantitid: 1 ar

2. Typ av garantiservice: Kunden byter ut delar ("CRU” - Customer
Replaceable Unit) och Kunden ldmnar in (Customer Carry-In) eller skickar in
(Mail-In) Maskinen pa service

3. Begransad garanti, version: LSOLW-00 05/2005

Telefonnummer till stiallen dar du kan f& garantiservice finns i listan nedan.
Lander som dnnu inte finns i listan kan du hitta pa
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http:/ /www.lenovo.com/think/support/ Klicka pa Support Phone List s& far
du en aktuell telefonlista. Telefonnummer kan komma att 4ndras utan att du

meddelas om detta.

Worldwide telephone list

Phone numbers are subject to change without notice. For the most current
phone numbers, go to http:/ /www.lenovo.com/think/support and click

Support phone list.

Country or Region

Telephone Number

Africa

Africa: +44 (0)1475-555-055
South Africa: +27-11-3028888 and 0800110756
Central Africa: Contact your Lenovo service provider

Argentina 0800-666-0011 (Spanish)

Australia 131-426 (English)

Austria Up and running support: 01-24592-5901
Warranty service and support: 01-211-454-610
(German)

Belgium Up and running support: 02-210-9820 (Dutch)
Up and running support: 02-210-9800 (French)
Warranty service and support: 02-225-3611 (Dutch, French)

Bolivia 0800-0189 (Spanish)

Brazil Sao Paulo region: (11) 3889-8986
Toll free outside Sao Paulo region: 0800-7014-815
(Brazilian Portuguese)

Canada 1-800-565-3344 (English, French)
In Toronto only call: 416-383-3344

Chile 800-224-488 (Spanish)

China 800-810-1818 (Mandarin)

China (Hong Kong
S.A.R.)

Home PC: 852-2825-7799

Commercial PC: 852-8205-0333
ThinkPad and WorkPad: 852-2825-6580
(Cantonese, English, Putonghua)

Colombia 1-800-912-3021 (Spanish)

Costa Rica 284-3911 (Spanish)

Croatia 0800-0426

Cyprus +357-22-841100

Czech Republic +420-2-7213-1316

Denmark Up and running support: 4520-8200

Warranty service and support: 7010-5150
(Danish)
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Country or Region

Telephone Number

Dominican Republic

566-4755
566-5161 ext. 8201

Toll Free within the Dominican Republic: 1-200-1929

(Spanish)

Ecuador

1-800-426911 (Spanish)

El Salvador

250-5696 (Spanish)

Estonia

+386-61-1796-699

Finland

Up and running

support: 09-459-6960

Warranty service and support: +358-800-1-4260

(Finnish)

France

Up and running

support: 0238-557-450

Warranty service and support (hardware): 0810-631-213
Warranty service and support (software): 0810-631-020

(French)

Germany

Up and running

support: 07032-15-49201

Warranty service and support: 01805-25-35-58

(German)

Greece

+30-210-680-1700

Guatemala

335-8490 (Spanish)

Honduras

Tegucigalpa & San Pedro Sula: 232-4222
San Pedro Sula: 552-2234

(Spanish)

Hungary

+36-1-382-5720

India

1600-44-6666

Alternate Toll Free: +91-80-2678-8940

(English)

Indonesia

800-140-3555
+62-21-251-2955

(English, Bahasa, Indonesian)

Ireland

Up and running support: 01-815-9202
Warranty service and support: 01-881-1444

(English)

Italy

Up and running support: 02-7031-6101
Warranty service and support: +39-800-820094

(Ttalian)
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Country or Region

Telephone Number

Japan

Desktop:
Toll free: 0120-887-870
For International: +81-46-266-4724

ThinkPad:
Toll free: 0120-887-874
For International: +81-46-266-4724

Both of the above numbers will be answered with a Japanese
language voice prompt. For telephone support in English,
please wait for the Japanese voice prompt to end, and an
operator will answer. Please ask for "English support please,”
and your call will be transferred to an English speaking
operator.

PC Software:

0120-558-695

Overseas calls: +81-44-200-8666
(Japanese)

Korea

1588-5801 (Korean)

Latvia

+386-61-1796-699

Lithuania

+386-61-1796-699

Luxembourg

+352-298-977-5063 (French)

Malaysia

1800-88-8558 (English, Bahasa, Melayu)

Malta

+356-23-4175

Mexico

001-866-434-2080 (Spanish)

Middle East

+44 (0)1475-555-055

Netherlands

+31-20-514-5770 (Dutch)

New Zealand

0800-446-149 (English)

Nicaragua 255-6658 (Spanish)

Norway Up and running support: 6681-1100
Warranty service and support: 8152-1550
(Norwegian)

Panama 206-6047 (Spanish)

Peru 0-800-50-866 (Spanish)

Philippines 1800-1888-1426
+63-2-995-8420
(English, Philipino)

Poland +48-22-878-6999

Portugal +351-21-892-7147 (Portuguese)

Romania +4-021-224-4015
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Country or Region

Telephone Number

Russian Federation

+7-095-940-2000 (Russian)

Singapore 1800-3172-888 (English, Bahasa, Melayu)

Slovakia +421-2-4954-1217

Slovenia +386-1-4796-699

Spain 91-714-7983
91-397-6503
(Spanish)

Sri Lanka +94-11-2448-442 (English)

Sweden Up and running support: 08-477-4420
Warranty service and support: 077-117-1040
(Swedish)

Switzerland Up and running support: 058-333-0900
Warranty service and support: 0800-55-54-54
(German, French, Italian)

Taiwan 886-2-8723-9799 (Mandarin)

Thailand 1-800-299-229 (Thai)

Turkey 00800-4463-2041

(Turkish)

United Kingdom

Up and running support: 01475-555-055

Warranty service and support (hardware): 08705-500-900
Warranty service and support (software): 08457-151-516
(English)

United States

1-800-426-7378
(English)

Uruguay 000-411-005-6649 (Spanish)
Venezuela 0-800-100-2011 (Spanish)
Vietnam For northern area and Hanoi: 84-4-8436675

For southern area and Ho Chi Minh City: 84-8-829-5160
(English, Vietnamese)

Guarantee supplement for Mexico

This supplement is considered part of Lenovo’s Statement of Limited Warranty
and shall be effective solely and exclusively for products distributed and
commercialized within Territory of the Mexican United States. In the event of a
conflict, the terms of this supplement shall apply.

All software programs pre-loaded in the equipment shall only have a thirty-
(30) day guarantee for installation defects from the date of purchase. Lenovo is
not responsible for the information in such software programs and/or any
additional software programs installed by you or installed after purchase of the
product.
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Services not chargeable to the guarantee shall be charged to the final user,
prior an authorization.

In the event that warranty repair is required please call the Customer Support
Center at 001-866-434-2080, where you will be directed to the nearest
Authorized Service Center. Should no Authorized Service Center exist in your
city, location or within 70 kilometers of your city or location, the guarantee
includes any reasonable delivery charges related to the transportation of the
product to our nearest Authorized Service Center. Please call the nearest
Authorized Service Center to obtain the necessary approvals or information
concerning the shipment of the product and the shipment address.

To obtain a list of Authorized Service Centers, please visit:
http:/ /www.lenovo.com/mx/es/servicios

Manufactured by:

SCI Systems de México, S.A. de C.V.

Av. De la Solidaridad Iberoamericana No. 7020
Col. Club de Golf Atlas

El Salto, Jalisco, México

C.P. 45680,

Tel. 01-800-3676900

Marketing by:

Lenovo de México, Comercializacién y
Servicios, S. A. de C. V.

Alfonso Ndpoles Gandara No 3111
Parque Corporativo de Pefia Blanca
Delegacién Alvaro Obregén

México, D.E, México

C.P. 01210,

Tel. 01-800-00-325-00
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Appendix C. Notices

Lenovo may not offer the products, services, or features discussed in this
document in all countries. Consult your local Lenovo representative for
information on the products and services currently available in your area. Any
reference to a Lenovo product, program, or service is not intended to state or
imply that only that Lenovo product, program, or service may be used. Any
functionally equivalent product, program, or service that does not infringe any
Lenovo intellectual property right may be used instead. However, it is the
user’s responsibility to evaluate and verify the operation of any other product,
program, or service.

Lenovo may have patents or pending patent applications covering subject
matter described in this document. The furnishing of this document does not
give you any license to these patents. You can send license inquiries, in
writing, to:

Lenovo (United States), Inc.

500 Park Offices Drive, Hwy. 54

Research Triangle Park, NC 27709

U.S.A.

Attention: Lenovo Director of Licensing

LENOVO GROUP LTD. PROVIDES THIS PUBLICATION “AS 1S” WITHOUT
WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. Some jurisdictions do not allow disclaimer of express
or implied warranties in certain transactions, therefore, this statement may not

apply to you.

This information could include technical inaccuracies or typographical errors.
Changes are periodically made to the information herein; these changes will be
incorporated in new editions of the publication. Lenovo may make
improvements and/or changes in the product(s) and/or the program(s)
described in this publication at any time without notice.

The products described in this document are not intended for use in
implantation or other life support applications where malfunction may result
in injury or death to persons. The information contained in this document does
not affect or change Lenovo product specifications or warranties. Nothing in
this document shall operate as an express or implied license or indemnity
under the intellectual property rights of Lenovo or third parties. All

© Lenovo 2005. Portions © IBM Corp. 2005. 65



information contained in this document was obtained in specific environments
and is presented as an illustration. The result obtained in other operating
environments may vary.

Lenovo may use or distribute any of the information you supply in any way it
believes appropriate without incurring any obligation to you.

Any references in this publication to non-Lenovo Web sites are provided for
convenience only and do not in any manner serve as an endorsement of those
Web sites. The materials at those Web sites are not part of the materials for this
Lenovo product, and use of those Web sites is at your own risk.

Any performance data contained herein was determined in a controlled
environment. Therefore, the result obtained in other operating environments
may vary significantly. Some measurements may have been made on
development-level systems and there is no guarantee that these measurements
will be the same on generally available systems. Furthermore, some
measurements may have been estimated through extrapolation. Actual results
may vary. Users of this document should verify the applicable data for their
specific environment.
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Electronic emission notices

The following information refers to the ThinkPad Serial/Parallel Port Bay Adapter.

Federal Communications Commission (FCC) Declaration of
Conformity

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, used, and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

* Consult an authorized dealer or service representative for help.

Lenovo is not responsible for any radio or television interference caused by
using other than recommended cables or connectors or by unauthorized
changes or modifications to this equipment. Unauthorized changes or
modifications could void the user’s authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Responsible party:
Lenovo (United States) Incorporated
One Manhattanville Road
Purchase, New York 10577
Telephone: (919) 254-0532
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Tested To Comply
c With FCC Standards

FOR HOME OR OFFICE USE

Industry Canada Class B emission compliance statement
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Avis de conformité a la réglementation d'Industrie Canada

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du
Canada.

EU-EMC Directive (89/336/EG) EN 55022 class B Statement of Compliance
Deutschsprachiger EU Hinweis:

Hinweis fiir Gerite der Klasse B EU-Richtlinie zur
ElektromagnetischenVertriaglichkeit Dieses Produkt entspricht den
Schutzanforderungen der EU-Richtlinie 89/336/EWG zur Angleichung der
Rechtsvorschriften iiber die elektromagnetische Vertraglichkeit in den
EU-Mitgliedsstaaten.

und hélt die Grenzwerte der EN 55022 Klasse B ein.

Um dieses sicherzustellen, sind die Gerdte wie in den Handbiichern
beschrieben zu installieren und zu betreiben. Des Weiteren diirfen auch nur
von der Lenovo empfohlene Kabel angeschlossen werden. Lenovo tibernimmt
keine Verantwortung fiir die Einhaltung der Schutzanforderungen, wenn das
Produkt ohne Zustimmung der Lenovo verdandert bzw. wenn
Erweiterungskomponenten von Fremdherstellern ohne Empfehlung der Lenovo
gesteckt/eingebaut werden.

Deutschland: Einhaltung des Gesetzes iiber die elektromagnetische
Vertraglichkeit von Geriten Dieses Produkt entspricht dem "Gesetz iiber die
elektromagnetische Vertraglichkeit von Geraten (EMVG)". Dies ist die
Umsetzung der EU-Richtlinie 89/336/EWG in der Bundesrepublik
Deutschland.

Zulassungsbescheinigung laut dem Deutschen Gesetz iiber die
elektromagnetische Vertraglichkeit von Geriten (EMVG) vom 18. September
1998 (bzw. der EMC EG Richtlinie 89/336) fiir Gerdte der Klasse B Dieses
Gerit ist berechtigt, in Ubereinstimmung mit dem Deutschen EMVG das
EG-Konformititszeichen - CE - zu fiihren.
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Verantwortlich fiir die Konformitétserklarung nach Paragraf 5 des EMVG ist
die Lenovo (Deutschland) GmbH, Pascalstr. 100, D-70569 Stuttgart.
Informationen in Hinsicht EMVG Paragraf 4 Abs. (1) 4:

Das Gerit erfiillt die Schutzanforderungen nach EN 55024 und EN 55022
Klasse B.)

European Union - Compliance to the Electromagnetic Compatibility
Directive

This product is in conformity with the protection requirements of EU Council
Directive 89/336/ECC on the approximation of the laws of the Member States
relating to electromagnetic compatibility. Lenovo cannot accept responsibility
for any failure to satisfy the protection requirements resulting from a
non-recommended modification of the product, including the fitting of option
cards from other manufacturers.

This product has been tested and found to comply with the limits for Class B
Information Technology Equipment according to European Standard EN 55022.
The limits for Class B equipment were derived for typical residential
environments to provide reasonable protection against interference with
licensed communication devices.

Avis de conformité a la directive de 1’'Union Européenne

Le présent produit satisfait aux exigences de protection énoncées dans la
directive 89/336/CEE du Conseil concernant le rapprochement des législations
des Etats membres relatives a la compatibilité électromagnétique. Lenovo
décline toute responsabilité en cas de non-respect de cette directive résultant
d’une modification non recommandée du produit, y compris I'ajout de cartes
en option non Lenovo.

Ce produit respecte les limites des caractéristiques d’immunité des appareils de
traitement de l'information définies par la classe B de la norme européenne EN
55022 (CISPR 22). La conformité aux spécifications de la classe B offre une
garantie acceptable contre les perturbations avec les appareils de
communication agréés, dans les zones résidentielles.

Union Eurdpea - Normativa EMC
Este producto satisface los requisitos de proteccién del Consejo de la UE,

Directiva 89/336/CEE en lo que a la legislatura de los Estados Miembros sobre
compatibilidad electromagnética se refiere.
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Lenovo no puede aceptar responsabilidad alguna si este producto deja de
satisfacer dichos requisitos de proteccién como resultado de una modificacion
no recomendada del producto, incluyendo el ajuste de tarjetas de opcién que
no sean Lenovo.

Este producto ha sido probado y satisface los limites para Equipos Informaticos
Clase B de conformidad con el Estandar Europeo EN 55022. Los limites para
los equipos de Clase B se han establecido para entornos residenciales tipicos a
fin de proporcionar una proteccién razonable contra las interferencias con
dispositivos de comunicacion licenciados.

Unione Europea - Directiva EMC (Conformidad électromagnética)

Questo prodotto & conforme alle normative di protezione ai sensi della
Direttiva del Consiglio dell’'Unione Europea 89/336/CEE sull’armonizzazione
legislativa degli stati membri in materia di compatibilita elettromagnetica.
Lenovo non accetta responsabilita alcuna per la mancata conformita alle
normative di protezione dovuta a modifiche non consigliate al prodotto,
compresa l'installazione di schede e componenti di marca diversa da Lenovo.
Le prove effettuate sul presente prodotto hanno accertato che esso rientra nei
limiti stabiliti per le apparecchiature di informatica Classe B ai sensi del Norma
Europea EN 55022. I limiti delle apparecchiature della Classe B sono stati
stabiliti al fine di fornire ragionevole protezione da interferenze mediante

dispositivi di comunicazione in concessione in ambienti residenziali tipici.

Korea Class B Compliance

o] 7 AEeR AAt HFERS @ 7712

FAANGNNE B2 BE Ao A& = AHUTh

Japan VCCI Class B Compliance

SOREBR, FRMEXBESTRESHEMMHER (VCC 1) ORI
§’3<737\Brﬁ$|§?i1ﬁ EETY. \—a)azl_l L RE %ﬁ‘dﬁﬁﬁ?’é:t’éﬁﬂ’ﬂ
ELTLETA, _waz%b\v DAPTLED I VRERIGEELTERSLS
&, ZEEBEES|IEERCTEADYET,

IRERBAE I > TIEL LERY L E L TR ELY,

Japanese statement of compliance for products less than or equal to 20 A per
phase
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Appendix D. Trademarks

The following terms are trademarks of Lenovo in the United States, other
countries, or both:

Lenovo

ThinkPad

Ultrabay

IBM is a trademark of International Business Machines Corporation in the
United States, other countries, or both, and is used under license.

Other company, product, or service names may be trademarks or service marks
of others.
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